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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ

ze dne 26. brÏezna 1997

o ochraneÏ proti zavleÂkaÂnõÂ sÏkodlivyÂch organismuÊ prÏi dovozu, pruÊ vozu a vyÂvozu rostlin

a rostlinnyÂch produktuÊ a proti jejich rozsÏirÏovaÂnõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky

a o soustavneÂ rostlinoleÂkarÏskeÂ kontrole

Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ po projednaÂnõÂ s Minister-
stvem dopravy a spojuÊ , Ministerstvem financõÂ a Minis-
terstvem pruÊ myslu a obchodu stanovõÂ podle § 45
odst. 1 zaÂkona cÏ. 147/1996 Sb., o rostlinoleÂkarÏskeÂ peÂcÏi
a zmeÏnaÂch neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , (daÂle jen
¹zaÂkonª):

§ 1

Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se rozumõÂ:

a) rostlinami urcÏenyÂmi k peÏstovaÂnõÂ ± rostliny nebo
jejich cÏaÂsti, ktereÂ jsou urcÏeny k umõÂsteÏnõÂ do pro-
strÏedõÂ umozÏnÏ ujõÂcõÂho jejich dalsÏõÂ ruÊ st,

b) patotypem ± geneticky ustaÂlenyÂ soubor jedincuÊ
jednoho druhu sÏkodliveÂho organismu, kteryÂ se
svyÂmi vlastnostmi lisÏõÂ od jineÂho geneticky ustaÂle-
neÂho souboru jedincuÊ teÂhozÏ druhu,

c) eradikacõÂ ± pouzÏitõÂ vhodnyÂch metod boje proti
sÏkodliveÂmu organismu s cõÂlem jeho vyhubenõÂ,

d) karanteÂnnõÂm uÂzemõÂm ± uÂzemõÂ, na ktereÂ se vztahujõÂ
mimorÏaÂdnaÂ rostlinoleÂkarÏskaÂ opatrÏenõÂ z duÊ vodu
vyÂskytu karanteÂnnõÂho sÏkodliveÂho organismu.

§ 2

KaranteÂnnõÂ sÏkodliveÂ organismy, na ktereÂ se vztahuje
ohlasÏovacõÂ povinnost

(k § 4 zaÂkona)

PraÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osoby uvedeneÂ v § 4 zaÂ-
kona ohlasÏujõÂ vyÂskyt nebo podezrÏenõÂ z vyÂskytu karan-
teÂnnõÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ , ktereÂ jsou uvedeny
v prÏõÂloze cÏ. 1.

§ 3

SoustavnaÂ rostlinoleÂkarÏskaÂ kontrola

(k § 7 zaÂkona)

(1) SoustavneÂ rostlinoleÂkarÏskeÂ kontrole v mõÂstech

jejich produkce nebo skladovaÂnõÂ podleÂhajõÂ rostliny,
rostlinneÂ produkty a jineÂ prÏedmeÏty uvedeneÂ v prÏõÂloze
cÏ. 2.

(2) PraÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osoby uvedeneÂ v § 7
odst. 2 zaÂkona vedou pruÊ beÏzÏneÏ evidenci, kteraÂ obsa-
huje:

a) zaÂznamy o druzõÂch, poprÏõÂpadeÏ odruÊ daÂch a o mnozÏ-
stvõÂ peÏstovanyÂch rostlin uvedenyÂch v prÏõÂloze cÏ. 2
vcÏetneÏ kategoriõÂ a generacõÂ rozmnozÏovacõÂho mate-
riaÂlu,1)

b) zaÂznamy o druzõÂch, poprÏõÂpadeÏ odruÊ daÂch a o mnozÏ-
stvõÂ skladovanyÂch rostlin, druzõÂch a mnozÏstvõÂ
skladovanyÂch rostlinnyÂch produktuÊ a jinyÂch prÏed-
meÏtuÊ uvedenyÂch v prÏõÂloze cÏ. 2,

c) zaÂznamy a doklady o puÊ vodu, uÂcÏelu vyÂroby, peÏs-
tovaÂnõÂ nebo skladovaÂnõÂ rostlin, rostlinnyÂch pro-
duktuÊ a jinyÂch prÏedmeÏtuÊ uvedenyÂch pod põÂsmeny
a) a b) a o jejich prÏevodu nebo prÏechodu na jineÂ
osoby prÏi podnikaÂnõÂ,

d) zaÂznamy o mõÂstech,2) v nichzÏ se rostliny, rostlinneÂ
produkty a jineÂ prÏedmeÏty uvedeneÂ pod põÂsmeny a)
a b) peÏstujõÂ, vyraÂbeÏjõÂ, skladujõÂ nebo jinak pouzÏõÂ-
vajõÂ,

e) zaÂznamy a doklady vztahujõÂcõÂ se k peÂcÏi o zdravotnõÂ
stav rostlin a rostlinnyÂch produktuÊ a k osÏetrÏovaÂnõÂ
jinyÂch prÏedmeÏtuÊ uvedenyÂch pod põÂsmeny a) a b),

f) zaÂznamy o provedenõÂ rostlinoleÂkarÏskyÂch kontrol.

(3) ZaÂznamy a doklady podle odstavce 2 se ucho-
vaÂvajõÂ nejmeÂneÏ dva roky ode dne, kdy dosÏlo k posled-
nõÂmu prÏevodu nebo prÏechodu praÂv k rostlinaÂm, rost-
linnyÂm produktuÊ m nebo jinyÂm prÏedmeÏtuÊ m z osob
uvedenyÂch v § 7 odst. 2 zaÂkona na jineÂ osoby.

(4) Evidence osob uvedenyÂch v § 7 odst. 2 zaÂkona
obsahuje jmeÂno, adresu a rodneÂ cÏõÂslo, jde-li o fyzickou
osobu, nebo obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo a identifikacÏnõÂ cÏõÂs-
lo, jde-li o praÂvnickou osobu.
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1) § 2 põÂsm. g) zaÂkona cÏ. 92/1996 Sb., o odruÊ daÂch, osivu a sadbeÏ peÏstovanyÂch rostlin.
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k nemovitostem, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 344/1992 Sb., o katastru nemovitostõÂ CÏ eskeÂ
republiky (katastraÂlnõÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



§ 4

ZaÂsilky podleÂhajõÂcõÂ rostlinoleÂkarÏskeÂ kontrole

(k § 8 odst. 1 zaÂkona)

ZaÂsilky s rostlinami, rostlinnyÂmi produkty a ji-
nyÂmi prÏedmeÏty, ktereÂ prÏi dovozu, poprÏõÂpadeÏ pruÊ vozu
podleÂhajõÂ rostlinoleÂkarÏskeÂ kontrole, jsou uvedeny v prÏõÂ-
loze cÏ. 3.

§ 5

RostlinoleÂkarÏskeÂ osveÏdcÏenõÂ

(k § 8 odst. 2 a 3 zaÂkona)

(1) RostlinoleÂkarÏskeÂ osveÏdcÏenõÂ, jõÂmzÏ jsou opa-
trÏeny dovaÂzÏeneÂ zaÂsilky,

a) nesmõÂ mõÂt datum vystavenõÂ starsÏõÂ nezÏ 14 dnuÊ prÏed
odeslaÂnõÂm zaÂsilky z mõÂsta naklaÂdky,

b) musõÂ byÂt uÂplneÏ a cÏitelneÏ vyplneÏno huÊ lkovyÂm põÂs-
mem nebo strojopisem bez vymazaÂvaÂnõÂ a prÏepiso-
vaÂnõÂ textu, a to v jazyce anglickeÂm, francouzskeÂm,
ruskeÂm, neÏmeckeÂm, sÏpaneÏlskeÂm, slovenskeÂm nebo
cÏeskeÂm, s veÏdeckyÂmi botanickyÂmi naÂzvy, a musõÂ
byÂt opatrÏeno razõÂtkem opraÂvneÏneÂho orgaÂnu a pod-
pisem opraÂvneÏneÂ osoby.

(2) RostlinoleÂkarÏskeÂ osveÏdcÏenõÂ, jõÂmzÏ jsou opa-
trÏeny vyvaÂzÏeneÂ zaÂsilky, musõÂ odpovõÂdat vzoru uvede-
neÂmu v prÏõÂloze cÏ. 4, prÏi reexportu zaÂsilek z CÏ eskeÂ re-
publiky vzoru uvedeneÂmu v prÏõÂloze cÏ. 5.

(3) DovaÂzÏõÂ-li se do CÏ eskeÂ republiky zaÂsilka z ji-
neÂho staÂtu nezÏ ze staÂtu jejõÂho puÊ vodu nebo vyvaÂzÏõÂ-li se
z CÏ eskeÂ republiky zaÂsilka pochaÂzejõÂcõÂ z jineÂho staÂtu,
a byly-li tyto zaÂsilky na uÂzemõÂ vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu skla-
dovaÂny, prÏelozÏeny, prÏebaleny nebo rozdeÏleny, musõÂ
k nim byÂt kromeÏ puÊ vodnõÂho rostlinoleÂkarÏskeÂho osveÏd-
cÏenõÂ nebo jeho oveÏrÏeneÂ kopie prÏipojeno noveÂ rostlino-
leÂkarÏskeÂ osveÏdcÏenõÂ nebo rostlinoleÂkarÏskeÂ osveÏdcÏenõÂ
pro reexport.

§ 6

ZaÂkaz dovozu a pruÊ vozu

(k § 11 odst. 1 a 2 zaÂkona)

(1) Je zakaÂzaÂno dovaÂzÏet a provaÂzÏet:

a) karanteÂnnõÂ sÏkodliveÂ organismy uvedeneÂ v prÏõÂloze
cÏ. 6 a zaÂsilky s jejich vyÂskytem,

b) zaÂsilky s vyÂskytem karanteÂnnõÂch sÏkodlivyÂch orga-
nismuÊ uvedenyÂch v prÏõÂloze cÏ. 7 na rostlinaÂch nebo
rostlinnyÂch produktech uvedenyÂch v teÂzÏe prÏõÂloze,

c) zaÂsilky uvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 8 ze zemõÂ uvedenyÂch
v teÂzÏe prÏõÂloze,

d) zaÂsilky, ktereÂ nesplnÏ ujõÂ zvlaÂsÏtnõÂ karanteÂnnõÂ pozÏa-
davky stanoveneÂ v prÏõÂloze cÏ. 9; splneÏnõÂ zvlaÂsÏtnõÂch

karanteÂnnõÂch pozÏadavkuÊ se uvaÂdõÂ v dodatkoveÂm
prohlaÂsÏenõÂ rostlinoleÂkarÏskeÂho osveÏdcÏenõÂ (daÂle jen
¹uÂrÏednõÂ potvrzenõÂª).

(2) NebezpecÏõÂ rozsÏõÂrÏenõÂ sÏkodlivyÂch organismuÊ prÏi
jejich dovozu a prÏi dovozu zaÂsilek podle § 11 odst. 2
zaÂkona se posuzuje na zaÂkladeÏ

a) dostupnyÂch soucÏasnyÂch veÏdeckyÂch informacõÂ
o prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch organismech, zejmeÂna
o jejich biologii a schopnosti aktivnõÂho sÏõÂrÏenõÂ,

b) zhodnocenõÂ odbornyÂch a technickyÂch prÏedpo-
kladuÊ prÏõÂjemce zaÂsilky k zamezenõÂ rozsÏõÂrÏenõÂ prÏõÂ-
slusÏnyÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ , poprÏõÂpadeÏ

c) provedeneÂho sÏetrÏenõÂ v zemi puÊ vodu zaÂsilky nebo
vyzÏaÂdaÂnõÂ potvrzenõÂ opraÂvneÏneÂho orgaÂnu teÂto
zemeÏ, zÏe byly splneÏny zvlaÂsÏtnõÂ karanteÂnnõÂ pozÏa-
davky.

§ 7

VstupnõÂ mõÂsta

(k § 12 odst. 1 zaÂkona)

(1) Seznam vstupnõÂch mõÂst pro provedenõÂ rostli-
noleÂkarÏskeÂ kontroly je uveden v prÏõÂloze cÏ. 10.

(2) VstupnõÂ mõÂsta musõÂ byÂt vybavena

a) u silnicÏnõÂ prÏepravy odstavnyÂm pruhem s rampou,

b) u zÏeleznicÏnõÂ prÏepravy odstavnou kolejõÂ, nad nõÂzÏ
nenõÂ umõÂsteÏna trolej, a rampou,

c) prostorem pro zpracovaÂnõÂ põÂsemneÂ agendy s tele-
fonnõÂ prÏõÂpojkou,

d) prostorem a zarÏõÂzenõÂm pro provaÂdeÏnõÂ laborator-
nõÂch rozboruÊ a uklaÂdaÂnõÂ odebranyÂch vzorkuÊ ,
vcÏetneÏ vodovodnõÂ prÏõÂpojky a odpadu,

e) prostorem pro odpocÏinek pracovnõÂkuÊ , jestlizÏe jde
o vstupnõÂ mõÂsta s neprÏetrzÏityÂm provozem,

f) dostatecÏnyÂm zdrojem umeÏleÂho osveÏtlenõÂ v mõÂsteÏ
prohlõÂdky zaÂsilky,

g) prostorem a zarÏõÂzenõÂm pro nicÏenõÂ zaÂsilek napade-
nyÂch karanteÂnnõÂmi sÏkodlivyÂmi organismy.

§ 8

RostlinoleÂkarÏskaÂ kontrola prÏi dovozu a pruÊ vozu

(k § 12 odst. 1 a 2 zaÂkona)

(1) RostlinoleÂkarÏskaÂ kontrola se provaÂdõÂ mimo
vstupnõÂ mõÂsto, jestlizÏe je nutno proveÂst cÏasoveÏ naÂrocÏ-
neÏjsÏõÂ nebo slozÏiteÏjsÏõÂ laboratornõÂ rozbory nebo detailnõÂ
prohlõÂdku zaÂsilky prÏi vyklaÂdce nebo po vyklaÂdce;
o tom, jakozÏ i o mõÂsteÏ a podmõÂnkaÂch provedenõÂ takoveÂ
rostlinoleÂkarÏskeÂ kontroly StaÂtnõÂ rostlinoleÂkarÏskaÂ
spraÂva (daÂle jen ¹rostlinoleÂkarÏskaÂ spraÂvaª) vyrozumõÂ
deklaranta,3) dopravce a celnõÂ orgaÂn ve vstupnõÂm mõÂsteÏ
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3) § 2 põÂsm. n), § 107 a 108 zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb., celnõÂ zaÂkon.



a soucÏasneÏ vyznacÏõÂ tyto uÂdaje v prÏepravnõÂch dokla-
dech.

(2) Po dohodeÏ s dovozcem a rostlinoleÂkarÏskou
sluzÏbou vyvaÂzÏejõÂcõÂ zemeÏ je mozÏno proveÂst rostlinoleÂ-
karÏskou kontrolu na uÂzemõÂ teÂto zemeÏ. VyÂsledky teÂto
kontroly se vyznacÏõÂ v prÏepravnõÂch dokladech.

(3) DovaÂzÏenaÂ nebo provaÂzÏenaÂ zaÂsilka

a) musõÂ byÂt vraÂcena, jestlizÏe
1. se na ni vztahuje zaÂkaz dovozu a pruÊ vozu po-

dle § 6 odst. 1,
2. nenõÂ spolehliveÏ prokaÂzaÂn jejõÂ puÊ vod nebo to-

tozÏnost,
3. nenõÂ opatrÏena rostlinoleÂkarÏskyÂm osveÏdcÏenõÂm

nebo rostlinoleÂkarÏskyÂm osveÏdcÏenõÂm pro reex-
port podle § 8 odst. 2 a 3 zaÂkona nebo jinyÂm
uÂrÏednõÂm dokladem podle § 8 odst. 4 zaÂkona,

4. nenõÂ opatrÏena rostlinoleÂkarÏskyÂm osveÏdcÏenõÂm
obsahujõÂcõÂm naÂlezÏitosti podle § 5 odst. 1,

5. je napadena jinyÂm nezÏ karanteÂnnõÂm sÏkodlivyÂm
organismem a je zrÏejmeÂ, zÏe narÏõÂzenõÂm mimo-
rÏaÂdnyÂch rostlinoleÂkarÏskyÂch opatrÏenõÂ nelze vy-
loucÏit jeho rozsÏõÂrÏenõÂ a vznik znacÏneÂ sÏkody,

6. jejõÂ stav nebo zpuÊ sob ulozÏenõÂ vuÊ bec nedovoluje
proveÂst rostlinoleÂkarÏskou kontrolu,

b) musõÂ byÂt znicÏena, jestlizÏe hrozõÂ bezprostrÏednõÂ ne-
bezpecÏõÂ rozsÏõÂrÏenõÂ karanteÂnnõÂho sÏkodliveÂho orga-
nismu nebo vzniku znacÏneÂ sÏkody a vraÂcenõÂm zaÂ-
silky mu nelze zabraÂnit,

c) muÊ zÏe byÂt, s vyÂjimkou zaÂsilky, jejõÂzÏ dovoz je za-
kaÂzaÂn, propusÏteÏna do navrhovaneÂho celnõÂho re-
zÏimu4) s podmõÂnkou splneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch rostli-
noleÂkarÏskyÂch opatrÏenõÂ narÏõÂzenyÂch rostlinoleÂkarÏ-
skou spraÂvou dovozci, dopravci nebo prÏõÂjemci zaÂ-
silky, jestlizÏe byl v zaÂsilce zjisÏteÏn vyÂskyt jinyÂch
nezÏ karanteÂnnõÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ a provede-
nõÂm mimorÏaÂdnyÂch rostlinoleÂkarÏskyÂch opatrÏenõÂ se
vyloucÏõÂ jejich sÏõÂrÏenõÂ a vznik sÏkod.

(4) Byl-li zjisÏteÏn vyÂskyt karanteÂnnõÂho sÏkodliveÂho
organismu jen v cÏaÂsti zaÂsilky a je-li zrÏejmeÂ, zÏe zbyÂvajõÂcõÂ
cÏaÂst zaÂsilky nenõÂ napadena, nalozÏõÂ se s napadenou cÏaÂstõÂ
zaÂsilky podle ustanovenõÂ odstavce 3 a zbyÂvajõÂcõÂ cÏaÂst
muÊ zÏe byÂt propusÏteÏna do navrhovaneÂho celnõÂho re-
zÏimu,4) poprÏõÂpadeÏ s podmõÂnkou splneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch
rostlinoleÂkarÏskyÂch opatrÏenõÂ.

(5) RozhodnutõÂ o nalozÏenõÂ se zaÂsilkou podle od-
stavce 3 nebo s cÏaÂstõÂ zaÂsilky podle odstavce 4 dorucÏõÂ
rostlinoleÂkarÏskaÂ spraÂva deklarantovi3) a celnõÂmu
orgaÂnu.

§ 9

NaÂslednaÂ rostlinoleÂkarÏskaÂ kontrola po dovozu

(k § 12 odst. 6 zaÂkona)

Rostliny, jejichzÏ rozmnozÏovacõÂ materiaÂl podleÂhaÂ
naÂsledneÂ rostlinoleÂkarÏskeÂ kontrole po dovozu podle
§ 12 odst. 6 zaÂkona, jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 11.

§ 10

Evidence vyÂskytu karanteÂnnõÂch sÏkodlivyÂch
organismuÊ

[k § 14 odst. 1 põÂsm. d) zaÂkona]

(1) RostlinoleÂkarÏskaÂ spraÂva vede evidenci vyÂskytu
karanteÂnnõÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ , kteraÂ v zaÂvislosti
na druhu sÏkodliveÂho organismu a hostitelskeÂ rostliny
a mõÂsteÏ vyÂskytu obsahuje tyto uÂdaje:

a) veÏdeckyÂ naÂzev, poprÏõÂpadeÏ teÂzÏ patotyp karanteÂn-
nõÂho sÏkodliveÂho organismu,

b) identifikaci zamorÏenyÂch pozemkuÊ a objektuÊ ,2)

c) jmeÂno, adresu a rodneÂ cÏõÂslo (jde-li o fyzickou
osobu) nebo obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo a identifikacÏnõÂ
cÏõÂslo (jde-li o praÂvnickou osobu) vlastnõÂka zamo-
rÏenyÂch pozemkuÊ cÏi objektuÊ nebo osoby, kteraÂ je
uzÏõÂvaÂ z jineÂho praÂvnõÂho duÊ vodu,

d) veÏdeckyÂ naÂzev druhu, poprÏõÂpadeÏ naÂzev odruÊ dy
hostitelskeÂ rostliny,

e) datum a zpuÊ sob zjisÏteÏnõÂ vyÂskytu karanteÂnnõÂho
sÏkodliveÂho organismu a jmeÂno osoby, kteraÂ jej
zjistila,

f) jmeÂno osoby, kteraÂ karanteÂnnõÂ sÏkodlivyÂ organis-
mus urcÏila, poprÏõÂpadeÏ teÂzÏ osoby, kteraÂ oveÏrÏila
spraÂvnost urcÏenõÂ, a datum urcÏenõÂ, poprÏõÂpadeÏ jeho
oveÏrÏenõÂ,

g) uÂdaje o intenziteÏ vyÂskytu karanteÂnnõÂho sÏkodli-
veÂho organismu.

(2) SoucÏaÂstõÂ evidence jsou teÂzÏ uÂrÏednõÂ doklady
o narÏõÂzenõÂ a provedenõÂ mimorÏaÂdnyÂch rostlinoleÂkarÏ-
skyÂch opatrÏenõÂ a o vyÂsledcõÂch pruÊ zkumu a prÏezkusÏo-
vaÂnõÂ vyÂskytu karanteÂnnõÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ .

§ 11

ZpuÊ sob odborneÂho sÏetrÏenõÂ po zjisÏteÏnõÂ vyÂskytu
karanteÂnnõÂho sÏkodliveÂho organismu nebo

kalamitnõÂho prÏemnozÏenõÂ jineÂho
sÏkodliveÂho organismu

(k § 14 odst. 2 zaÂkona)

K posouzenõÂ nutnosti a rozsahu narÏõÂzenõÂ mimo-
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rÏaÂdnyÂch rostlinoleÂkarÏskyÂch opatrÏenõÂ rostlinoleÂkarÏskaÂ
spraÂva

a) oveÏrÏõÂ spraÂvnost urcÏenõÂ zjisÏteÏneÂho karanteÂnnõÂho
sÏkodliveÂho organismu (laboratornõÂm diagnostic-
kyÂm vysÏetrÏenõÂm),

b) zjistõÂ puÊ vod jeho vyÂskytu,

c) provede detailnõÂ pruÊ zkum jeho uÂzemnõÂho rozsÏõÂ-
rÏenõÂ v mõÂsteÏ a v okolõÂ mõÂsta vyÂskytu, poprÏõÂpadeÏ
na dalsÏõÂch mõÂstech,

d) posoudõÂ mozÏnosti jeho dalsÏõÂho sÏõÂrÏenõÂ a mozÏnosti
eradikace,

e) v prÏõÂpadeÏ potrÏeby oveÏrÏõÂ patotyp karanteÂnnõÂho
organismu,

f) posoudõÂ kalamitnõÂ charakter prÏemnozÏenõÂ jineÂho
nezÏ karanteÂnnõÂho organismu.

§ 12

NaÂhrada majetkoveÂ uÂ jmy vznikleÂ v souvislosti
s ulozÏenõÂm mimorÏaÂdnyÂch

rostlinoleÂkarÏskyÂch opatrÏenõÂ

(k § 16 odst. 2 zaÂkona)

(1) NaÂhradu majetkoveÂ uÂjmy tvorÏõÂ:

a) naÂhrada za ztraÂtu prÏõÂjmuÊ nebo za znicÏeneÂ rostliny,
rostlinneÂ produkty a jineÂ prÏedmeÏty,

b) naÂhrada vyÂdajuÊ hospodaÂrneÏ vynalozÏenyÂch na pro-
vedenõÂ narÏõÂzenyÂch mimorÏaÂdnyÂch rostlinoleÂkarÏ-
skyÂch opatrÏenõÂ.

(2) NaÂhrada majetkoveÂ uÂjmy se poskytuje na zaÂ-

kladeÏ põÂsemneÂ zÏaÂdosti dotcÏeneÂ fyzickeÂ nebo praÂvnickeÂ
osoby.

(3) ZÏ aÂdost podle odstavce 2 obsahuje:

a) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, rodneÂ cÏõÂslo a adresu trvaleÂho
bydlisÏteÏ zÏadatele, jde-li o fyzickou osobou,

b) obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo, jmeÂno odpoveÏdneÂho zaÂ-
stupce a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo, jde-li o praÂvnickou
osobu,

c) naÂzev peneÏzÏnõÂho uÂstavu a cÏõÂslo uÂcÏtu zÏadatele
vcÏetneÏ smeÏroveÂho koÂdu peneÏzÏnõÂho uÂstavu, pokud
je uÂcÏet zrÏõÂzen,

d) mõÂsto provedenõÂ mimorÏaÂdnyÂch rostlinoleÂkarÏskyÂch
opatrÏenõÂ: obec, katastraÂlnõÂ uÂzemõÂ a cÏõÂslo parcely,

e) popis a dobu plneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch rostlinoleÂkarÏ-
skyÂch opatrÏenõÂ,

f) financÏnõÂ vyjaÂdrÏenõÂ majetkoveÂ uÂjmy.

(4) K zÏaÂdosti podle odstavce 2 se prÏiklaÂdajõÂ:

a) doklady o vlastnictvõÂ prÏõÂslusÏnyÂch pozemkuÊ nebo
objektuÊ nebo o jejich uzÏõÂvaÂnõÂ z jineÂho praÂvnõÂho
duÊ vodu,

b) doklady k uÂdajuÊ m uvedenyÂm v odstavci 3
põÂsm. d), e) a f).

§ 11

UÂ cÏinnost

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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Ministr:

Ing. Lux v. r.
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KaranteÂnnõÂ sÏkodliveÂ organismy, na ktereÂ se vztahuje ohlasÏovacõÂ

povinnost podle § 4 põÂsm. a) bodu 2. zaÂkona

A. Hmyz a haÂd'aÂtka ve vsÏech stadiõÂch vyÂvoje

1. BlyÂskavka

Spodoptera littoralis (Boisduval)

2. BlyÂskavka cÏervivcovaÂ

Spodoptera exigua (HuÈbner)

3. CÏernopaÂska bavlnõÂkovaÂ

Helicoverpa armigera (HuÈbner) 1)

4. HaÂd'aÂtko

Aphelenchoides besseyi Christie

5. HaÂd'aÂtko

Ditylenchus destructor Thorne

6. HaÂd'aÂtko

Globodera pallida (Stone) Behrens

7. HaÂd'aÂtko

Meloidogyne chitwoodi Golden et al.

8. HaÂd'aÂtko

Radopholus similis (Cobb) Thorne

9. HaÂd'aÂtko bramboroveÂ

Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens

10. HaÂd'aÂtko zhoubneÂ

Ditylenchus dipsaci (KuÈhn) Filipjev

11. Mandelinka

Diabrotica virgifera Le Conte

12. Mol

Opogona sacchari (Bojer)

13. Molice bavlnõÂkovaÂ

Bemisia tabaci (Gennadius)

14. MsÏicÏka reÂvokaz

Viteus vitifoliae (Fitch)

15. ObalecÏ hvozdõÂkovyÂ

Cacoecimorpha pronubana HuÈbner

16. SÏtõÂtenka zhoubnaÂ

Quadraspidiotus perniciosus (Comstock)

17. TrÏaÂsneÏnka

Thrips palmi Karny

1) VeÏdeckeÂ naÂzvy karanteÂnnõÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ vychaÂzejõÂ z publikace Smith,
I.M.; McNamara, D.G.; Scott, P.R.; Holderness, M.; Burger B. (1997) :
Quarantine Pests for Europe. CAB International ve spolupraÂci s EPPO.
Wallingford.
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18. Vrtalka

Liriomyza bryoniae (Kaltenbach)

19. Vrtalka

Liriomyza trifolii (Burgess)

20. Vrtalka jihoamerickaÂ

Liriomyza huidobrensis (Blanchard)

21. Vrtule ovocnaÂ

Ceratitis capitata (Wiedemann)

B. Bakterie

1. BakteriaÂlnõÂ hneÏdaÂ hniloba

Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al.

2. BakteriaÂlnõÂ krouzÏkovitost bramboru

Clavibacter michiganensis subsp. sepedonicus
(Spieckermann et Kotthoff) Davis et al.

3. BakteriaÂlnõÂ nekrotickaÂ rakovina peckovin

Pseudomonas syringae pv. persicae (Prunier et al.) Young
et al.

4. BakteriaÂlnõÂ pozvolneÂ vadnutõÂ hvozdõÂku

Erwinia chrysanthemi pv. dianthicola (Hellmers) Bakker

5. BakteriaÂlnõÂ skvrnitost listuÊ jahodnõÂku

Xanthomonas fragariae Kennedy et King

6. BakteriaÂlnõÂ skvrnitost rajcÏete a papriky

Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al.

7. BakteriaÂlnõÂ spaÂla fazolu

Xanthomonas axonopodis pv.phaseoli (Smith) Vauterin et al.

8. BakteriaÂlnõÂ spaÂla reÂvy vinneÂ

Xylophilus ampelinus (Panagopoulos) Willems et al.

9. BakteriaÂlnõÂ spaÂla ruÊzÏovityÂch rostlin

Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al.

10. BakteriaÂlnõÂ vadnutõÂ hvozdõÂku

Burkholderia caryophylli (Burkholder) Yabuuchi et al.

11. BakteriaÂlnõÂ vadnutõÂ kukurÏice

Pantoea stewartii subsp. stewartii (Smith) Mergaert et al.

12. BakteriaÂlnõÂ vadnutõÂ rajcÏete

Clavibacter michiganensis subsp.michiganensis
(Smith) Davis et al.

13. BakteriaÂlnõÂ vadnutõÂ vojteÏsÏky

Clavibacter michiganensis subsp.insidiosus
(McCulloch) Davis et al.

14. ChrÏadnutõÂ hrusÏneÏ

Pear decline phytoplasma

15. Proliferace jabloneÏ

Apple proliferation phytoplasma

16. Stolbur bramboru

Potato stolbur phytoplasma
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17. ZlateÂ zÏloutnutõÂ reÂvy vinneÂ

Grapevine flavescence doreÂe phytoplasma

C. Houby

1. AntraknoÂza chryzanteÂmy

Didymella ligulicola ( K.F. Baker, Dimock et L.H. Davis)
von Arx

2. AntraknoÂza jahodnõÂku

Colletotrichum acutatum Simmonds

3. BõÂlaÂ rez chryzanteÂmovaÂ

Puccinia horiana P. Hennings

4. CÏervenaÂ hniloba jahodnõÂku

Phytophthora fragariae Hickman var. fragariae Wilcox
et Duncan

5. Phytophthora fragariae Hickman var. rubi Wilcox et Duncan

6. PlõÂsenÏ slunecÏnicovaÂ

Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese et de Toni

7. Rakovina bramboru

Synchytrium endobioticum (Schilbersky) Percival

8. Rakovina kasÏtanovnõÂku

Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr

9. Rakovina platanu

Ceratocystis fimbriata Ellis et Halsted f. sp. platani
Walter

10. Rez

Melampsora medusae ThuÈmen

11. Sypavka

Mycosphaerella pini E. Rostrup

12. VadnutõÂ hvozdõÂku

Phialophora cinerescens (Wollenweber) van Beyma

13. VerticilioveÂ vadnutõÂ

Verticiliium albo-atrum Reinke et Berthold ± kmeny na chmelu

14. VerticilioveÂ vadnutõÂ

Verticillium dahliae Klebahn ± kmeny na chmelu

D. Viry a viruÊm podobneÂ organismy

1. LatentnõÂ virus ostruzÏinõÂku

Black raspberry latent ilarvirus

2. Viroid vrÏetenovitosti hlõÂz bramboru

Potato spindle tuber viroid

3. Viroid zakrslosti chryzanteÂmy

Chrysanthemum stunt viroid

4. Virus bronzovitosti rajcÏete

Tomato spotted wilt tospovirus
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5. Virus cÏerneÂ krouzÏkovitosti rajcÏete

Tomato black ring nepovirus

6. Virus kaderÏavosti jahodnõÂku

Strawberry crinkle cytorhabdovirus

7. Virus kaderÏavosti rÏepy

Beet leaf curl rhabdovirus

8. Virus krouzÏkovitosti malinõÂku

Raspberry ringspot nepovirus

9. Virus krouzÏkovitosti rajcÏete

Tomato ringspot nepovirus

1O. Virus krouzÏkovitosti tabaÂku

Tobacco ringspot nepovirus

11. Virus latentnõÂ krouzÏkovitosti jahodnõÂku

Strawberry latent ringspot nepovirus

12. Virus lemovaÂnõÂ zÏilek jahodnõÂku

Strawberry vein banding caulimovirus

13. Virus mozaiky husenõÂku

Arabis mosaic nepovirus

14. Virus nekrotickeÂho zÏloutnutõÂ zÏilek rÏepy

Beet necrotic yellow vein furovirus

15. Virus okrajoveÂho zÏloutnutõÂ jahodnõÂku

Strawberry mild yellow edge disease

16. Virus sÏarky sÏvestky

Plum pox potyvirus
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Rostliny, rostlinneÂ produkty a jineÂ prÏedmeÏty, ktereÂ podleÂhajõÂ

soustavneÂ rostlinoleÂkarÏskeÂ kontrole podle § 7 odst. 1 põÂsm. b)

zaÂkona

1. Rostliny ovocnyÂch, okrasnyÂch a lesnõÂch drÏevin, jahodnõÂku

(Fragaria L.)1), malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus L.) a reÂvy

(Vitis L.), urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ.

2. OkrasneÂ byliny a rostliny zelenin, urcÏeneÂ k dalsÏõÂmu peÏstovaÂnõÂ

a k uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu, s vyÂjimkou semennyÂch porostuÊ a semen.

3. SemenneÂ porosty a osivo cibule kuchynÏskeÂ (Allium cepa L.),

fazolu (Phaseolus L.), kukurÏice seteÂ (Zea mays L.), papriky

(Capsicum L.), pazÏitky praveÂ (Allium schoenoprasum L.), poÂru

seteÂho (Allium porrum L.), rajcÏete jedleÂho [Lycopersicon

lycopersicum (L.) Karsten ex Farw.]2), slunecÏnice rocÏnõÂ

(Helianthus annuus L.), vojteÏsÏky seteÂ (Medicago sativa L.),

stolonotvornyÂch a hlõÂzotvornyÂch druhuÊ rodu Solanum L.

4. Rostliny stolonotvornyÂch a hlõÂzotvornyÂch druhuÊ lilku (Solanum

L.), chmele obecneÂho (Humulus lupulus L.) a rÏepy (Beta

vulgaris L.), urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen.

5. Rostliny a rostlinneÂ produkty urcÏeneÂ pro vyÂvoz, pokud je

jejich rostlinoleÂkarÏskaÂ kontrola soucÏaÂstõÂ karanteÂnnõÂch

pozÏadavkuÊ dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu a vyÂvozce, poprÏõÂpadeÏ vyÂrobce o ni

vcÏas pozÏaÂdaÂ rostlinoleÂkarÏskou spraÂvu tak, aby mohla byÂt

provedena v pozÏadovanyÂch termõÂnech.

6. Zemina a peÏstitelskeÂ substraÂty s vyÂjimkou cÏisteÂ rasÏeliny,

urcÏeneÂ k obchodnõÂm uÂcÏeluÊm, a daÂle zemina a peÏstitelskeÂ

substraÂty slouzÏõÂcõÂ k peÏstovaÂnõÂ rostlin uvedenyÂch v bodech 1.,

2., 4. a 5..

7. O d p a d y v z n i k l eÂ p rÏ i p r uÊ m y s l o v eÂm z p r a c o v aÂ n õÂ a s k l a d o v aÂ n õÂ b r a m b o r

(Solanum tuberosum L.) a rÏepy (Beta vulgaris L.).

1) VeÏdeckeÂ botanickeÂ naÂzvy rostlin vychaÂzejõÂ ze SmeÏrnice Komise EvropskyÂch
spolecÏenstvõÂ cÏ.77/93 EEC, cÏeskeÂ naÂzvy rostlin z publikace DostaÂl, J.(1989):
NovaÂ kveÏtena CÏSSR. Academia Praha a z publikace ValõÂcÏek, P. a kol. (1989):
UzÏitkoveÂ rostliny tropuÊ a subtropuÊ. Academia Praha.

2) syn. Lycopersicon esculentum Mill.
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ZaÂsilky s rostlinami, rostlinnyÂmi produkty a jinyÂmi prÏedmeÏty,

ktereÂ podleÂhajõÂ podle § 8 odst. 1 zaÂkona prÏi dovozu, poprÏõÂpadeÏ

pruÊvozu, rostlinoleÂkarÏskeÂ kontrole, a ktereÂ musejõÂ byÂt podle § 8

odst. 2 zaÂkona opatrÏeny rostlinoleÂkarÏskyÂm osveÏdcÏenõÂm

1. Rostliny urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen a akvarijnõÂch

rostlin, ale vcÏetneÏ

± semen cibule kuchynÏskeÂ (Allium cepa L.)1), dubu (Quercus

L.), fazolu (Phaseolus L.), kukurÏice seteÂ (Zea mays L.),

malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus L.), papriky (Capsicum L.),

pazÏitky praveÂ (Allium schoenoprasum L.), poÂru seteÂho

(Allium porrum L.), rajcÏete jedleÂho [Lycopersicon

lycopersicum (L.) Karsten ex Farw.]2), slivoneÏ (Prunus

L.)3), slunecÏnice rocÏnõÂ (Helianthus annuus L.),

stolonotvornyÂch a hlõÂzotvornyÂch druhuÊ rodu Solanum L.

a jejich krÏõÂzÏencuÊ a vojteÏsÏky seteÂ (Medicago sativa L.),

puÊvodem ze vsÏech zemõÂ,

± semen krÏõÂzÏatyÂch rostlin (Cruciferae), trav (Gramineae)

a jetele (Trifolium L.), puÊvodem z Argentiny, AustraÂlie,

BolõÂvie, Chile, NoveÂho ZeÂlandu a Uruguaye, a

± semen psÏenice (Triticum L.) a triticale (Triticosecale

Wittmack), puÊvodem z AfghaÂnistaÂnu, Indie, IraÂku, Mexika,

NepaÂlu, PaÂkistaÂnu a USA.

2. CÏaÂsti rostlin, s vyÂjimkou jejich ploduÊ a semen,

± datlovnõÂku (Phoenix spp.), dubu (Quercus L.), Eustoma

Salisb., gerbery (Gerbera Cass.), hveÏzdnice (Aster L.),

hvozdõÂku (Dianthus L.), kasÏtanovnõÂku (Castanea Mill.),

kopretiny (Leucanthemum Mill.), listopadky [Dendrathema

(DC) Des.Moul.], musÏkaÂtu (Pelargonium L'HeÂrit ex Ait), ruÊzÏe

(Rosa L.), krÏõÂzÏencuÊ starcÏeku (Senecio L. x hybridus),

1) VeÏdeckeÂ botanickeÂ naÂzvy rostlin vychaÂzejõÂ ze SmeÏrnice Komise EvropskyÂch
spolecÏenstvõÂ cÏ.77/93 EEC, cÏeskeÂ naÂzvy rostlin z publikace DostaÂl, J.(1989):
NovaÂ kveÏtena CÏSSR. Academia Praha a z publikace ValõÂcÏek, P. a kol. (1989):
UzÏitkoveÂ rostliny tropuÊ a subtropuÊ. Academia Praha.

2) syn. Lycopersicon esculentum Mill.
3) rod slivonÏ (Prunus L.) v sÏirsÏõÂm pojetõÂ zahrnuje trÏesÏenÏ a visÏenÏ (Cerasus

Duhamel), broskvonÏ (Persica Mill.), merunÏku (Armeniaca Scop.), mandlonÏ
Amygdalus L.), sÏvestku (Prunus L., vcÏetneÏ sÏvestky, slivoneÏ, myrobalaÂnu
a trnky) [DostaÂl, J.(1989): NovaÂ kveÏtena CÏSSR, Academia Praha.]
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sÏateru (Gypsophila L.). topolu ( Populus L.), vraticÏe

(Tanacetum L.). vstavacÏovityÂch (Orchidaceae) a jehlicÏnanuÊ

(Coniferales ), puÊvodem ze vsÏech zemõÂ,

± javoru cukroveÂho (Acer saccharum Marsh.) puÊvodem ze SevernõÂ

Ameriky a

± slivoneÏ (Prunus L.) puÊvodem z neevropskyÂch zemõÂ.

3. Plody

± citrusu (Citrus L.), kumkvatu (Fortunella Swingle),

Poncirus Raf. a jejich krÏõÂzÏencuÊ, avokaÂda (Persea Mill.),

boruÊvky (Vaccinium L.), fõÂkovnõÂku (Ficus L.), hrusÏneÏ (Pyrus

L.), jabloneÏ (Malus Mill.), kdouloneÏ (Cydonia Mill.),

laÂhvovnõÂku (Annona L.), mangovnõÂku (Mangifera L.), misÏpule

(Mespilus L.), mucÏenky (Passiflora L.), Psidium L., rybõÂzu

(Ribes L.), slivoneÏ (Prunus L.), Syzygium Gaertn. a tomelu

(Diaspyros L.), puÊvodem z neevropskyÂch zemõÂ a

± citrusu (Citrus L.),kumkvatu (Fortunella Swingle), Poncirus

Raf. a jejich krÏõÂzÏencuÊ, avokaÂda (Persea Mill.), fõÂkovnõÂku

(Ficus L.), hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ (Malus Mill.),

mangovnõÂku (Mangifera L.), misÏpule (Mespilus L.) a slivoneÏ

(Prunus L.), puÊvodem z AlbaÂnie, Chorvatska, Kypru, Malty,

Ruska, Slovinska, SÏvyÂcarska, Turecka, Ukrajiny a EvropskeÂ

unie.

4. HlõÂzy bramboru (Solanum tuberosum L.).

5. SamostatnaÂ kuÊra jehlicÏnanuÊ (Coniferales ), javoru cukroveÂho

(Acer saccharum Marsh.), kasÏtanovnõÂku (Castanea Mill.), topolu

Populus L.) a dubu (Quercus L.), s vyÂjimkou dubu korkoveÂho

Quercus suber L.).

6. DrÏevo, ktereÂ

a) pochaÂzõÂ zcela nebo cÏaÂstecÏneÏ z rostlin :

± borovice (Pinus L.), vcÏetneÏ drÏeva zbaveneÂho prÏirozeneÂho

zaobleneÂho povrchu (daÂle jen ¹drÏevo hraneÏneÂª),

± jehlicÏnanuÊ (Coniferales) puÊvodem z neevropskyÂch zemõÂ, vcÏetneÏ

drÏeva hraneÏneÂho,

± kasÏtanovnõÂku (Castanea Mill.),

± dubu (Quercus L.), javoru cukroveÂho (Acer saccharum Marsh.)

a kasÏtanovnõÂku (Castanea Mill.), puÊvodem ze SevernõÂ Ameriky,

vcÏetneÏ drÏeva hraneÏneÂho,
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± platanu (Platanus L.), vcÏetneÏ drÏeva hraneÏneÂho,

± topolu (Populus L.) puÊvodem z Ameriky,

a

b) je dovaÂzÏeno, poprÏõÂpadeÏ provaÂzÏeno jako :

± palivoveÂ drÏevo (polena, sÏpalky, veÏtve, otepi apod.),

± drÏeveÏneÂ sÏteÏpky nebo trÏõÂsky,

± zbytky drÏeva nebo drÏeveÏnyÂ odpad, neaglomerovanyÂ do tvaru

sÏpalkuÊ, briket, pelet apod.,

± suroveÂ drÏevo vcÏetneÏ odkorneÏneÂho, zbaveneÂho drÏevnõÂ beÏli nebo

nahrubo opracovaneÂho, pokud nenõÂ natõÂraneÂ nebo morÏeneÂ

kreozotem nebo jinyÂmi ochrannyÂmi prostrÏedky,

± sÏtõÂpaneÂ tycÏe, drÏeveÏneÂ kuÊly a kolõÂky, zasÏpicÏateÏleÂ, podeÂlneÏ

nerozrÏezaneÂ,

± drÏeveÏneÂ zÏeleznicÏnõÂ a podobneÂ prazÏce neimpregnovaneÂ,

± drÏevo rozrÏezaneÂ nebo sÏtõÂpaneÂ podeÂlneÏ nebo na kusy, loupaneÂ,

jineÂ nezÏ hoblovaneÂ, brousÏeneÂ nebo spojovaneÂ klõÂnovyÂm ozubem,

o tlousÏt'ce prÏesahujõÂcõÂ 6 mm (zejmeÂna traÂmy, fosÏny, krajinky,

prkna, lateÏ),

± obaloveÂ drÏeveÏneÂ bedny, klece a bubny, puÊvodem z neevropskyÂch

zemõÂ ,

± jednoducheÂ palety a skrÏõÂnÏoveÂ palety, s vyÂjimkou palet, ktereÂ

splnÏujõÂ pozÏadavky Kodexu mezinaÂrodnõÂ zÏeleznicÏnõÂ unie (UIC)

cÏ.435-2 pro ªevropskeÂ drÏeveÏneÂ vyÂmeÏnneÂ palety prosteÂª a ktereÂ

jsou i odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊsobem oznacÏeneÂ, jineÂ naklaÂdacõÂ

plosÏiny a naÂstavneÂ raÂmy palet ze drÏeva, puÊvodem

z neevropskyÂch zemõÂ,

± sudy z duboveÂho (Quercus L.) drÏeva, vcÏetneÏ duzÏin.

7. Zemina a peÏstebnõÂ substraÂty

a) zemina a peÏstebnõÂ substraÂty, mimo cÏistou rasÏelinu, tvorÏeneÂ

zcela nebo cÏaÂstecÏneÏ zeminou nebo organickou hmotou, jako jsou

cÏaÂsti rostlin, humus nebo kuÊra,

b) zemina a peÏstebnõÂ substraÂty ulpeÏleÂ na rostlinaÂch nebo

s rostlinami spojeneÂ, tvorÏeneÂ uÂplneÏ nebo cÏaÂstecÏneÏ materiaÂlem

uvedenyÂm v bodu a) nebo tvorÏeneÂ uÂplneÏ nebo cÏaÂstecÏneÏ rasÏelinou

nebo jakoukoliv pevnou anorganickou hmotou, urcÏenou k udrzÏenõÂ

vitality rostlin, puÊvodem z BeÏloruska, Estonska, Litvy,

LotysÏska, Moldavie, Ruska, Turecka, Ukrajiny a z neevropskyÂch

zemõÂ s vyÂjimkou Egypta, Izraele, Kypru, Libye, Malty, Maroka
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a Tuniska.

8. Rostliny rÏepy (Beta vulgaris L.) urcÏeneÂ jako krmivo nebo pro

pruÊmysloveÂ zpracovaÂnõÂ.

9. Zemina a nesterilizovanyÂ odpad z rÏepy ( Beta vulgaris, L. ).



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 83 / 1997CÏ aÂstka 29 Strana 1903

PrÏõÂloha cÏ. 4 k vyhlaÂsÏce cÏ. 83/1997 Sb.
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ENGLISH
1. Name and address of exporter
2. Phytosanitary certificate No
3. Declared name and address of consignee
4. Plant Protection Organization of the Czech Republic to Plant Protection

Organization(s) of
5. Place of origin
6. Declared means of conveyance
7. Declared point of entry
8. Distinguishing marks; number and description of packages: name of

produce: botanical name of plants
9. Quantity declared

10. This is to certify that the plants or plant products described above
- have been inspected according to appropriate procedurcs, and
- are considered to be free from quarantine pests, and practically free

from other injurious pets, and
- are considered to conform with the current phytosanitary

regulations of the importing country.
11. Additional declaration
12. Disinfestation and/or disinfection treatment

Treatment
13. Chemical (active ingredient)
14. Duration and temperature
15. Concentration
16. Date
17. Additional information
18. Place of issue

Date
Name and signature of authorized oflicer
Stamp of organization

FRANCAIS
1. Nom et adresse de l'expeÂditeur
2. Certificat phytosanitaire No
3. Nom et adresse deÂclareÂs du destinataire
4. Organisation de la protection des veÂgeÂtaux de la Republique TcheÂque

aÁ (aux) Organisation(s) de la protection des veÂgeÂtaux de
5. Lieu d'origine
6. Moyen de transport deÂclareÂ
7. Point d'entreÂe deÂclareÂ
8. Marques des colis: nombre et nature des colis: nom du produit: nom

botanique des plantes
9. QuantiteÂ deÂclareÂe

10. Il est certifieÂ que les veÂgeÂtaux ou produits veÂgeÂtaux deÂcrits ci-dessus
± ont eÂteÂ inspecteÂs suivant des proceÂdures adapteÂes. et
± estimeÂs indemnes d'ennemis viseÂs par la reÂglementation phytosani-

taire et pratiquement indemnes d'autres ennemis dangereux, et
± sont jugeÂs conformes aÁ la reÂglementation phytosanitaire en vigueur

dans le pays importateur.
11. DeÂclaration suppleÂmentaire
12. Traitement de deÂsinfestation et/ou deÂsinfection

Traitement
13. Produit chimique (matieÂre active)
14. DureÂe et tempeÂrature
15. Concentration
16. Date
17. Renseignements compleÂmentaires
18. Lieu de deÂlivrance

Date
Nom et signature du fonctionnaire autoriseÂ
Cachet de l'Organisation

ÀÃÁÁº¸¹ Ï·Ëº
1. ½ÐØÜÕÝÞÒÐÝØÕ Ø ÐÔàÕá íÚáßÞàâÕàÐ
2. ÄØâÞáÐÝØâÐàÝëÙ áÕàâØäØÚÐâ ð
3. ½ÐØÜÕÝÞÒÐÝØÕ Ø ÐÔàÕá Óàã×ÞßÞÛãçÐâÕÛï
4. ¾àÓÐÝØ×ÐæØï ·ÐéØâë ÀÐáâÕÝØÙ ÇÕèáÚÞÙ ÀÕáßãÑÛØÚØ

¾àÓÐÝØ×ÐæØØ ßÞ ×ÐéØâÕ Ø ÚÐàÐÝâØÝã àÐáâÕÝØÙ (áâàÐÝÐ)
5. ¼ÕáâÞ ßàÞØáåÞÖÔÕÝØï
6. ÂàÐÝáßÞàâÝÞÕ áàÕÔáâÒÞ
7. ¿ãÝÚâ ÒÒÞ×Ð
8. ¿àØ×ÝÐÚØ Óàã×Ð; ÝÞÜÕà Ø àÞÔ ãßÞÚÞÒÚØ;

ÝÐØÜÕÝÞÒÐÝØÕ ßàÞÔãÚæØØ; ÑÞâÐÝØçÕáÚÞÕ ÝÐ×ÒÐÝØÕ àÐáâÕÝØÙ
9. ´ÕÚÛÐàØàÞÒÐÝÝÞÕ ÚÞÛØçÕáâÒÞ
10. ÃÔÞáâÞÒÕàïÕâáï, çâÞ ÒëèÕÝÐ×ÒÐÝÝëÕ àÐáâÕÝØï ØÛØ

àÐáâØâÕÛìÝëÕ ßàÞÔãÚâë
­ ÞÑáÛÕÔÞÒÐÝë Ò áÞÞâÒÕâáâÒØØ á áãéÕáâÒãîéØÜØ ßàÞæÕ-

ÔãàÐÜØ Ø
­ ßàØ×ÝÐÝë áÒÞÑÞÔÝëÜØ Þâ ÚÐàÐÝâØÝÝëå ÒàÕÔØâÕÛÕÙ Ø

ßàÐÚâØçÕáÚØ áÒÞÑÞÔÝë Þâ ÔàãÓØå ÞßÐáÝëå ÒàÕÔØâÕÛÕÙ Ø
­ áçØâÐîâáï áÞÞâÒÕâáâÒãîéØÜØ äØâÞáÐÝØâÐàÝëÜ ßàÐÒØÛÐÜ

áâàÐÝë-ØÜßÞàâÕàÐ.
11. ´ÞßÞÛÝØâÕÛìÝÐï ÔÕÚÛÐàÐæØï
12. ´Õ×ØÝáÕÚæØÞÝÝÐï Ø/ØÛØ ÔÕ×ØÝäÕÚæØÞÝÝÐï ÞÑàÐÑÞâÚÐ

¾ÑàÐÑÞâÚÐ
13. ÅØÜØÚÐâ (ÐÚâ. áàÕÔáâÒÞ)
14. ÍÚáßÞ×ØæØï Ø âÕÜßÕàÐâãàÐ
15. ºÞÝæÕÝâàÐæØï
16. ´ÐâÐ
17. ´ÞßÞÛÝØâÕÛìÝÐï ØÝäÞàÜÐæØï
18. ¼ÕáâÞ ÒëÔÐçØ; ´ÐâÐ; ÄÐÜØÛØï Ø ßÞÔßØáì ÞäØæØÐÛìÝÞÓÞ ÛØæÐ;

¿ÕçÐâì ÞàÓÐÝØ×ÐæØØ

DEUTSCH
1. Name und Adresse des Absenders
2. Pflanzengesundheitszeugnis Nr.
3. Name und Adresse des angegebenen Empfangers
4. Pflanzenschutzdienst von der Tschechischen Republik

an Pflanzenschutzdienst(e) von
5. Ursprungsort
6. Angegebenes Transportmittel
7. Angegebener GrenzuÈ bertrittsort
8. Unterscheidungsmerkmale: Zahl und Beschreibung der PackstuÈ cke:

Name des Erzeugnisses: botanischer Name der Pflanzen
9. Angegebene Menge

10. Hiermit wird bescheinigt. daû die oben beschriebenen Pflanzen oder
Pflanzenerzeugnisse
± nach geeigneten Verfahren untersucht worden sind und
± frei von QuarantaÈ neschadorganismen und praktisch frei von

anderen gefaÈhrlichen Schadorganismen befunden wurden und
± als den im Bestimmungsland geltenden Pflanzenschutz-

vorschriften entsprechend angesehen werden.
11. ZusaÈ tzliche ErklaÈ rung
12. Entseuchung und/oder Desinfizierung

Behandlung
13. Chemikalie (Wirkstoff)
14. Dauer und Temperatur
15. Konzentration
16. Datum
17. Sonstige Angaben
18. Ort der Ausstellung

Datum
Name und Unterchrift des amtlichen Beauftragten
Dienstsiegel

ESPANOLA
1. Nombre y direccion del exportador
2. Certificado fitosanitario No
3. Nombre y direccion declarados del destinatario
4. Organizacion de Proteccion Fitosanitaria de la Republica Checa

A: Organizacion(es) de Proteccion Fitosanitaria de
5. Lugar de origen
6. Medios de transporte declarados
7. Punto de entrada declarado
8. Marcas distintivas: numero y descripcion de los bultos: nombre del

producto: nombre botaÂnico de las plantas
9. Cantidad declarada

10. Por la presente se certifica que las plantas o productos vegetales
descritos maÂs arriba
± se han inspeccionado de acuerdo con los procedimientos adecuados y
± se consideran exentos de plagas de cuarentena y praÂcticamente

exentos de otras plagas nocivas, y que
± se considera que se ajustan a las disposiciones fitosanitarias vigentes

en el pais importador.
11. DeclaracioÂn suplementaria
12. Tratamiento de desinfestacion y/o desinfeccion

Tratamiento
13. Producto quimico (ingrediente activo)
14. DuracioÂn y temperatura
15. ConcentracioÂn
16. Fecha
17. InformacioÂn adicional
18. Lugar de expcdicioÂn

Fecha
Nombre y firma del funcionario autorizado
Sello de la OrganizacioÂn

PORTUGUEÄ SE
1. Nome e enderecËo do exportador
2. Cerficado fitossanitaÂrio No
3. Nome e enderecËo declarados do destinataÂrio
4. OrganizacaÈo da proteccaÈ o das plantas da Republica Tcheca

aÂ : OrganizacËaÄ o (oÈ es) da proteccËaÄo das plantas de
5. Local de origem
6. Meio de transporte declarado
7. Ponto de entrada declarado
8. Marcas distintivas dos pacotes; nuÂmero e descricËaÄo des pacotes;

nome do produto; nome botaÂnico das plantas
9. Quantidade declarada

10. Pela presente certifica-se que as plantas ou produtos vegetais
descritos acima
± foram inspeccionados de acordo com os procedimentos adequados e

consideram
± se isentos de pragas de quarantena, e praticamente isentos de outras

pragas nocivas e que
± se consideram estar em conformidade com as dispesicËoÄ es
fitossanitaÂrias vigentes no pais importador.

11. DeclaracËaÄo adicional
12. Tratamento de desinfestacËaÄo e/ou de desinfeccËaÄo

Tratamento
13. Produto quimico (substaÂncia activa)
14. DuracËaÄo e temperatura
15. ConcentracËaÄo
16. Data
17. InformacËoÄ es complementares
18. Local de emissaÄo

Data
Nome e assinatura do funcionaÂrio autorizado
Seloredondo da OrganizacËaÄo
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ENGLISH
1. Name and address of exporter
2. Phytosanitary certificate for re-export No
3. Declared name and address of consignee
4. Plant Protection Organization of the Czech Republic to

Plant Protection Organization(s) of
5. Place of origin
6. Declared means of conveyance
7. Declared point of entry
8. Distinguishing marks; number and description of packages;

name of produce; botanical name of plants
9. Quantity declared

10. This is to certify
- that the plants or plant products described above were

imported into the Czech Republic from ...................
(country of origin) covered by Phytosanitary Certificate
No ..................... nn original nn certified true copy of
which is attached to this Certificate,

- that they are nn packed nn repacked in nn original nn new
containers,

- that based on nn the original Phytosanitary Certificate
nn and additional inspection, they are considered to
conform with the current phytosanitary regulations of the
importing country, and

- that during storage in the Czech Republic the
consignment has not been subjected to the risk of
infestation or infection.

11. Additional declaration
12. Disinfestation and/or disinfection treatment

Treatment
13. Chemical (active ingredient)
14. Duration and temperature
15. Concentration
16. Date
17. Additional information
18. Place of issue

Date
Name and signature of authorized officer
Stamp of organization

FRANCAIS
1. Nom et adresse de l'expeÂditeur
2. Certificat phytosanitaire pour la reÂexportation No
3. Nom et adresse deÂclareÂs du destinataire
4. Organisation de la protection des veÂgeÂtaux de la

Republique TcheÂque
aÂ (aux) Organisation(s) de la protection des veÂgeÂtaux de

5. Lieu d'origine
6. Moyen de transport deÂclareÂ
7. Point d'entreÂe deÂclareÂ
8. Marques des colis; nombre et nature des colis; nom du

produit; nom botanique des plantes
9. QuantiteÂ deÂclareÂe

10. Il est certifieÂ
- que les veÂgeÂtaux ou produits veÂgeÂtaux deÂcrits ci-dessus

ont eÂteÂ importeÂs en la Republique TcheÂque en
provenance de ........................... (pays d'origine) et ont fait
l'objet du Certificat phytosanitaire No. .........................
dont nn l'original nn la copie authentifieÂe est annexeÂ(e) au
preÂsent certificat,

- qu'ils sont nn emballeÂs nn reÂemballeÂs nn dans les
emballages initiaux nn dans de nouveaux emballages,

- que d'apreÂs nn le Certificat phytosanitaire original nn et
une inspection suppleÂmetaire, l'envoi est estimeÂ
conforme aÂ la reÂglementation phytosanitaire en vigueur
dans le pays importateur, et

- qu'au cours de l'emmagasinage dans la Republique
TcheÂque il n'a pas eÂteÂ exposeÂ au risque d'infestation ou
d'infection.

11. DeÂclaration suppleÂmentaire
12. Traitement de deÂsinfestation et/ou de deÂsinfection

Traitement
13. Produit chimique (matieÂre active)
14. DureÂe et tempeÂrature
15. Concentration
16. Date
17. Renseignements compleÂmentaires
18. Lieu de deÂlivrance

Date
Nom et signature du fonctionnaire autoriseÂ
Cachet de l'Organisation

DEUTSCH
1. Name und Adresse des Absenders
2. Pflanzengesundheitszeugnis fuÈ r die Wiederausfuhr Nr.
3. Name und Adresse des angegebenen EmpfaÈngers
4. Pflanzenschutzdienst von der Tschechischen Republik

an Pflanzenschutzdienst(e) von
5. Ursprungsort
6. Angegebenes Transportmittel
7. Angegebener GrenzuÈ bertrittsort
8. Unterscheidungsmerkmale; Zahl und Beschreibung der

PackstuÈ cke; Name des Erzeugnisses; botanischer Name der
Pflanzen

9. Angegebene Menge
10. Hiermit wird bescheinigt, daû

- die oben beschriebenen Pflanzen oder
Pflanzenerzeugnisse aus der Tschechischen Republik
nach ............................... (Weiterversendeland) eingefuÈ hrt
worden sind und daû ihnen das
Pflanzengesundheitszeugnis Nr. ........................ beigefuÈ gt
war, dessen nn Original oder nn beglaubigte Kopie in der
Anlage vorliegt;

- sie nn verpackt nn umgepackt worden sind nn in ihre
urspruÈ nglichen nn in neue BehaÈ ltnisse;

- auf Grund nn des urspruÈ nglichen Pflanzengesund-
heitszeugnisses nn und einer zusaÈ tzlichen Unter-
suchung die obengenannten Pflanzen oder
Pflanzenerzeugnisse als den geltenden
Pflanzenschutzvorschriften des Bestimmungslandes
entsprechend angesehen werden und

- die Sendung waÈhrend ihrer Einlagerung in der
Tschechischen Republik keiner Gefahr eines Befalls oder
einer Infizierung ausgesetzt war.

11. ZusaÈ tzliche ErklaÈ rung
12. Entseuchung und/oder Desinfizierung

Behandlung
13. Chemikalie (Wirkstoff)
14. Dauer und Temperatur
15. Konzentration
16. Datum
17. Sonstige Angaben
18. Ort der Ausstellung

Datum
Name und Unterschrift des amtlichen Beauftragten
Dienstsiegel

ÀÃÁÁº¸¹ Ï·Ëº
1. ½ÐØÜÕÝÞÒÐÝØÕ Ø ÐÔàÕá íÚáßÞàâÕàÐ
2. ÄØâÞáÐÝØâÐàÝëÙ áÕàâØäØÚÐâ ÔÛï àÕ-íÚáßÞàâÐ
3. ½ÐØÜÕÝÞÒÐÝØÕ Ø ÐÔàÕá Óàã×ÞßÞÛãçÐâÕÛï
4. ¾àÓÐÝØ×ÐæØï ·ÐéØâë ÀÐáâÕÝØÙ ÇÕèáÚÞÙ ÀÕáßãÑÛØÚØ

¾àÓÐÝØ×ÐæØØ ßÞ ×ÐéØâÕ Ø ÚÐàÐÝâØÝã àÐáâÕÝØÙ
(áâàÐÝÐ)

5. ¼ÕáâÞ ßàÞØáåÞÖÔÕÝØï
6. ÂàÐÝáßÞàâÝÞÕ áàÕÔáâÒÞ
7. ¿ãÝÚâ ÒÒÞ×Ð
8. ¿àØ×ÝÐÚØ Óàã×Ð; ÝÞÜÕà Ø àÞÔ ãßÐÚÞÒÚØ; ÝÐØÜÕÝÞÒÐÝØÕ

ßàÞÔãÚæØØ; ÑÞâÐÝØçÕáÚÞÕ ÝÐ×ÒÐÝØÕ àÐáâÕÝØÙ
9. ´ÕÚÛÐàØàÞÒÐÝÝÞÕ ÚÞÛØçÕáâÒÞ

10. ÃÔÞáâÞÒÕàïÕâáï, çâÞ
- ÒëèÕÝÐ×ÒÐÝÝëÕ àÐáâÕÝØï ØÛØ àÐáâØâÕÛìÝëÕ

ßàÞÔãÚâë ÑëÛØ ØÜßÞàâØàÞÒÐÝÕ Ò ÇÕèáÚãî
ÀÕáßãÑÛØÚã Ø× ............................... (áâàÐÝÐ ßàÞØá-
åÞÖÔÕÝØï) á äØâÞáÐÝØâÐàÝëÜ áÕàâØäØÚÐâÞÜ
½Þ ................. nn ÞàØÓØÝÐï nn ãâÒÕàÖÔÕÝÝÐï ÚÞßØï,
ÚÞâÞàÐï ßàØáÞÕÔØÝïÕâáï Ú íâÞÜã áÕàâØäØÚÐâã,

- ÞÝØ nn ßÞÓàãÖÕÝë nn ßÕàÕÓàãÖÕÝë Ò nn ÞàØ-
ÓØÝÐÛìÝëÕ nn ÝÞÒëÕ ãßÐÚÞÒÚØ,
- ÞßØàÐïáì ÝÐ nn ÞàØÓØÝÐÛìÝÞÜ äØâÞáÐÝØâÐàÝÞÜ
áÕàâØäØÚÐâÕ nn Ø ÔÞÑÐÒÞçÝÞÜ ÚÞÝâàÞÛÕ, áçØâÐ-
îâáï áÞÞâÒÕâáâÒãîéØÜØ äØâÞáÐÝØâÐàÝëÜ
ßàÐÒØÛÐÜ áâàÐÝë-ØÜßÞàâÕàÐ Ø

- ÒÞ ÒàÕÜï åàÐÝÕÝØï Ò ÇÕèáÚÞÙ ÀÕáßãÑÛØÚÕ ßÞáëÛÚÐ
ÝÕ ÑëÛÐ ßÞÔÒÕàÓÝãâÐ ÞßÐáÝÞáâØ ßÞàÐÖÕÝØï ØÛØ
ØÝäÕÚæØØ.

11. ´ÞßÞÛÝØâÕÛìÝÐï ÔÕÚÛÐàÐæØï
12. ´Õ×ØÝáÕÚæØÞÝÝÐï Ø/ØÛØ ÔÕ×ØÝäÕÚæØÞÝÝÐï ÞÑàÐÑÞâÚÐ

¾ÑàÐÑÞâÚÐ
13. ÅØÜØÚÐâ (ÐÚâ. áàÕÔáâÒÞ)
14. ÍÚáßÞ×ØæØï Ø âÕÜßÕàÐâãàÐ
15. ºÞÝæÕÝâàÐæØï
16. ´ÐâÐ
17. ´ÞßÞÛÝØâÕÛìÝÐï ØÝäÞàÜÐæØï
18. ¼ÕáâÞ ÒëÔÐçØ

´ÐâÐ
ÄÐÜØÛØï Ø ßÞÔßØáì ÞäØæØÐÛìÝÞÓÞ ÛØæÐ
¿ÕçÐâì ÞàÓÐÝØ×ÐæØØ
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KaranteÂnnõÂ sÏkodliveÂ organismy, jejichzÏ dovoz a pruÊvoz a dovoz

a provoz zaÂsilek s jejich vyÂskytem je podle § 11 odst. 1 põÂsm. a)

zaÂkona zakaÂzaÂn

A. Hmyz, roztocÏi a haÂd'aÂtka ve vsÏech stadiõÂch vyÂvoje

1. Acleris spp.1) - neevropskeÂ druhy

2. Amauromyza maculosa (Maloch)

3. Anoplophora chinensis (Thomson)

4. Anoplophora malasiaca (Forster)

5. Arrhenodes minutus Drury

6. Bemisia tabaci (Gennadius)

7. Blitopertha orientalis (Waterhouse)

8. Cacoecimorpha pronubana HuÈbner

9. Ceratitis capitata (Wiedemann)

1O. Cicadellidae prÏenaÂsÏejõÂcõÂ Pierce's disease (puÊsobenou bakteriõÂ

Xylella fastidiosa Wells et al.) ± neevropskeÂ druhy, zejmeÂna:

a) Carneocephala fulgida Nottingham

b) Draeculacephala minerva Ball

c) Graphocephala atropunctata (Signoret)

11. Choristoneura spp. ± neevropskeÂ druhy

12. Conotrachelus nenuphar (Herbst)

13. Diabrotica virgifera Le Conte

14. Globodera pallida (Stone) Behrens

15. Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens

16. Felicoverpa armigera (HuÈbner)

17. Helicoverpa zea (Boddie)

1) VeÏdeckeÂ naÂzvy karanteÂnnõÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ vychaÂzejõÂ z publikace Smith,
I.M.; McNamara, D.G.; Scott, P.R.; Holderness, M.; Burger B. (1997): Quarantine
Pests for Europe. CAB International ve spolupraÂci s EPPO. Wallingford.
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18. Liriomyza bryoniae (Kaltenbach)

19. Liriomyza huidobrensis (Blanchard)

20. Liriomyza sativae Blanchard

21. Liriomyza trifolii (Burgess)

22. Longidorus diadecturus Eveleigh et Allen

23. Lymantria dispar (LinneÂ) ± neevropskeÂ formy

24. Monochamus spp. ± neevropskeÂ druhy

25. Nacobbus aberrans (Thorne) Thorne et Allen

26. Opogona sacchari (Bojer)

27. Popillia japonica Newman

28. Premnotrypes spp. ± neevropskeÂ druhy

29. Pseudopityophthorus minutissimus (Zimmermann)

30. Pseudopityophthorus pruinosus (Eichhoff)

31. Scaphoideus luteolus Van Duzee

32. Spodoptera eridania (Cramer)

33. Spodoptera exigua (HuÈbner)

34. Spodoptera frugiperda (Smith)

35. Spodoptera littoralis (Boisduval)

36. Spodoptera litura (Fabricius)

37. Tephritidae ± neevropskeÂ druhy, zejmeÂna:

a) Anastrepha fraterculus (Wiedemann)

b) Anastrepha ludens (Loew)

c) Anastrepha obliqua Macquart

d) Anastrepha suspensa (Loew)

e) Bactrocera cucurbitae (Coquillett)

f) Bactrocera dorsalis (Hendel)

g) Bactrocera tryoni (Froggatt)

h) Bactrocera tsuneonis (Miyake)

i) Bactrocera zonata (Saunders)

j) Ceratitis quinaria (Bezzi)

k) Ceratitis rosa Karsch

l) Dacus ciliatus Loew

m) Euphranta canadensis (Loew)

n) Euphranta japonica (Ito)

o) Rhagoletis cingulata (Loew)
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p) Rhagoletis completa Cresson

q) Rhagoletis fausta (OÈsten - Sacken)

r) Rhagoletis indifferens Curran

s) Rhagoletis mendax Curran

t) Rhagoletis pomonella Walsh

u) Rhagoletis ribicola Doane

v) Rhagoletis suavis (Loew)

w) Trirhithromyia cyanescens (Bezzi)

38. Thrips palmi Karny

39. Xiphinema americanum Cobb sensu lato ± neevropskeÂ populace

40. Xiphinema californicum Lamberti et Bleve-Zacheo

B. Bakterie

1. Apricot chlorotic leafroll phytoplasma

2. Clavibacter michiganensis subsp. sepedonicus

(Spieckermann et Kotthoff) Davis et al.

3. Elm phloem necrosis phytoplasma

4. Peach rosette phytoplasma

5. Peach X-disease phytoplasma

6. Peach yellows phytoplasma

7. Pear decline phytoplasma

8. Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al.

9. Strawberry witches' broom phytoplasma

10. Xylella fastidiosa Wells et al. sensu lato

C. Houby

1. Botryosphaeria laricina (K.Sawada) Y.Zhong

2. Ceratocystis fagacearum (Bretz) Hunt

3. Chrysomyxa arctostaphyli Dietel

4. Cronartium spp. - neevropskeÂ druhy

5. Endocronartium spp. - neevropskeÂ druhy

6. Gymnosporangium spp. - neevropskeÂ druhy
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7. Melampsora farlowii (Artur) Davis

8. Melampsora medusae ThuÈmen

9. Monilinia fructicola (Winter) Honey

10. Mycosphaerella laricis-leptolepidis K.Ito, K.Sato et M.Ota

11. Mycosphaerella populorum G.E. Thompson

12. Phellinus weirii (Murrill) R.L.Gilbertson

13. Phoma andina Turkensteen

14. Phyllosticta solitaria Ellis et Everhart

15. Phymatotrichopsis omnivora (Duggar) Hennebert

16. Septoria lycopersici Spegazzini var.malagutii Ciccarone et Boerema

17. Synchytrium endobioticum (Schilbersky) Percival

18. Thecaphora solani (Thirumulachar et O'Brien) Mordue

D. Viry a viruÊm podobneÂ organismy

1. Beet necrotic yellow vein furovirus

2. Tobacco ringspot nepovirus

3. Tomato ringspot nepovirus

4. Tomato spotted wilt tospovirus

5. Viry a viruÊm podobneÂ organismy bramboru (Solanum tuberosum L.)2),

zejmeÂna :

a) Arracacha B virus, oca strain

b) Potato Andean latent tymovirus

c) Potato Andean mottle comovirus

d) Potato black ringspot nepovirus

e) Potato spindle tuber viroid

f) Potato T trichovirus

g) neevropskeÂ kmeny viruÊ bramboru A, M, S, V, X, a Y (vcÏetneÏ

Yo, Yn a Yc) a Potato leaf roll luteovirus

2) VeÏdeckeÂ botanickeÂ naÂzvy rostlin vychaÂzejõÂ ze SmeÏrnice Komise EvropskyÂch
spolecÏenstvõÂ cÏ.77/93 EEC, cÏeskeÂ naÂzvy rostlin z publikace DostaÂl, J.(1989):
NovaÂ kveÏtena CÏSSR. Academia Praha a z publikace ValõÂcÏek, P. a kol. (1959):
UzÏitkoveÂ rostliny tropuÊ a subtropuÊ. Academia Praha.
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6. Viry a viruÊm podobneÂ organismy na hrusÏni (Pyrus L.), jabloni

(Malus Mill.), jahodnõÂku (Fragaria L.), kdouloni (Cydonia

Mill.), malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus L.), rybõÂzu (Ribes L.),

slivoni (Prunus L.)3) a reÂveÏ (Vitis L.), zejmeÂna:

a) Blueberry leaf mottle nepovirus

b) Cherry rasp leaf nepovirus ± americkyÂ

c) Peach latent mosaic viroid - americkyÂ

d) Peach rosette mosaic nepovirus

e) Plum American line pattern ilarvirus

f) Raspberry leaf curl luteovirus

g) Strawberry latent C rhabdovirus

h) Strawberry vein banding caulimovirus

i) neevropskeÂ viry a viruÊm podobneÂ organismy na vyÂsÏe uvedenyÂch

rostlinaÂch

7. Viry a viruÊm podobneÂ organismy chmele obecneÂho

(Humulus lupulus L.) :

a) Hop American latent virus

b) Hop stunt viroid

8. Viry prÏenaÂsÏeneÂ molicõÂ Bemisia tabaci (Gennadius), zejmeÂna:

a) Bean golden mosaic bigeminivirus

b) Cowpea mild mottle carlavirus

c) Euphorbia mosaic bigeminivirus

d) Lettuce infectious yellows closterovirus

e) Pepper mild tigreÂ bigeminivirus

f) Squash leaf curl bigeminivirus

g) Tomato mottle bigeminivirus

E. ParazitickeÂ rostliny

1. Arceuthobium spp. ± neevropskeÂ druhy

3) rod slivonÏ (Prunus L.) v sÏirsÏõÂm pojetõÂ zahrnuje trÏesÏenÏ a visÏenÏ (Cerasus
Duhamel), broskvonÏ (Persica Mill.), merunÏku (Armeniaca Scop.), mandlonÏ
(Amygdalus L.) a sÏvestku (Prunus L., vcÏetneÏ sÏvestky, slivoneÏ, myrobalaÂnu
a trnky) [DostaÂl, J. (1989): NovaÂ kveÏtena CÏSSR. Academia Praha.].
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ZaÂsilky, ktereÂ je podle § 11 odst.1 põÂsm. b) zaÂkona zakaÂzaÂno dovaÂzÏet a provaÂzÏet,

vyskytujõÂ-li se v nich karanteÂnnõÂ sÏkodliveÂ organismy na urcÏityÂch rostlinaÂch nebo

rostlinnyÂch produktech

A. Hmyz, roztocÏi a haÂd'aÂtka ve vsÏech
stadiõÂch vyÂvoje

1. Aculops fuchsiae Keifer 1) rostliny fuchsie (Fuchsia L.)2) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

2. Anthonomus bisignifer Schenkling rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

3. Anthonomus quadrigibbus Say rostliny hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ
(Malus Mill.), kdouloneÏ (Cydonia Mill.),
a slivoneÏ ( Prunus L.)3), puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ, s vyÂjimkou semen

4. Anthonomus signatus Say rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

5. Aphelenchoides besseyi Christie rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

6. Aschistonyx eppoi Inouye rostliny jalovce (Juniperus L.)
puÊvodem z neevropskyÂch zemõÂ, s vyÂjimkou
ploduÊ a semen

7. Bursaphelenchus xylophilus rostliny borovice (Pinus L.), cedru
(Steiner et BuÈhrer) Nickle (Cedrus Trew.), douglasky (Pseudotsuga

Carr.) jedle (Abies Mill.), jedlovce
(Tsuga Carr.), modrÏõÂnu (Larix Mill.)
a smrku (Picea A.Dietr.), s vyÂjimkou
ploduÊ a semen, a drÏevo jehlicÏnanuÊ

1) VeÏdeckeÂ naÂzvy karanteÂnnõÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ vychaÂzejõÂ z publikace Smith,
I.M.; McNamara, D.G.; Scott, P.R.; Holderness, M.; Burger B. (1997) :
Quarantine Pests for Europe. CAB International ve spolupraÂci s EPPO. Wallingford.

2) VeÏdeckeÂ botanickeÂ naÂzvy rostlin vychaÂzejõÂ ze SmeÏrnice Komise EvropskyÂch
spolecÏenstvõÂ cÏ.77/93 EEC, cÏeskeÂ naÂzvy rostlin z publikace DostaÂl, J.(1989):
NovaÂ kveÏtena CÏSSR. Academia Praha a z publikace ValõÂcÏek, P. a kol. (1989):
UzÏitkoveÂ rostliny tropuÊ a subtropuÊ. Academia Praha.

3) Rod slivonÏ (Prunus L.) v sÏirsÏõÂm pojetõÂ zahrnuje trÏesÏenÏ a visÏenÏ (Cerasus
Duhamel), broskvonÏ (Persica Mill.), merunÏku (Armeniaca Scop.), mandlonÏ
(Amygdalus L.) a sÏvestku (Prunus L., vcÏetneÏ sÏvestky, slivoneÏ, myrobalaÂnu
a trnky) [DostaÂl, J. (1989): NovaÂ kveÏtena CÏSSR. Academia Praha.].

KaranteÂnnõÂ sÏkodliveÂ organismy ZaÂsilky
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(Coniferales), puÊvodem z neevropskyÂch
zemõÂ

8. Cacyreus marshalli Butler rostliny musÏkaÂtu (Pelargonium L Herit ex
Ait), s vyÂjimkou semen

9. Carposina niponensis (Walsingham) rostliny hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ
(Malus Mill.), kdouloneÏ (Cydonia Mill.),
a slivoneÏ (Prunus L.) , puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ, s vyÂjimkou semen

10. Cydia inopinata Heinrich rostliny hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ
(Malus Mill.), kdouloneÏ (Cydonia Mill.),
a slivoneÏ (Prunus L.), puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ, s vyÂjimkou semen

11. Cydia packardi (Zeller) rostliny hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ
(Malus Mill.), kdouloneÏ ( Cydonia Mill.),
a slivoneÏ (Prunus L.), puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ, s vyÂjimkou semen

12. Cydia prunivora (Walsh) rostliny hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ
(Malus Mill.), kdouloneÏ (Cydonia Mill.),
a slivoneÏ (Prunus L.), puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ, s vyÂjimkou semen

13. Ditylenchus destructor Thorne cibule, hlõÂzy a oddenky hyacintu
(Hyacinthus L.), kosatce (Iris L.),
zakrslyÂch forem mecÏõÂku (Gladiolus Tourn.
ex L.) a jejich krÏõÂzÏencuÊ (Gladiolus
callianthus Marais, Gladiolus colvillei
Sweet, Gladiolus nanus hort., Gladiolus
ramosus hort. Gladiolus tubergenii hort.
a dalsÏõÂch kultivaruÊ), sÏafraÂnu (Crocus
L.), Tigridia Juss, tulipaÂnu (Tulipa L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ a hlõÂzy brambor
(Solanum tuberosum L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ

14. Ditylenchus dipsaci (KuÈhn) Filipjev semena a cibule cibule kuchynÏskeÂ (Aliium
cepa L.), cibule sÏalotky (Allium
ascalonicum L.) a pazÏitky praveÂ (Allium
schoenoprasum L.), urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
rostliny poÂru seteÂho (Allium porrum
L.) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, hlõÂzy, oddenky
a cibule Camassia Lindl., Galtonia
candicans (Baker) Decne, hyacintu
(Hyacinthus L.), Ismene Herbert,
ladonicÏky (Chionodoxa Boiss.), ladonÏky
(Scilla L.,) modrÏence (Muscari Miller),
narcisu (Narcissus L.), pusÏkinie
(Puschkinia Adams),sneÏdku(Ornithogalum)
L.), sneÏzÏenky (Galanthus L.), kultivaru
ªGolden Yellowª sÏafraÂnu zÏluteÂho (Crocus
flavus Weston ) a tulipaÂnu (Tulipa L.),
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, a osivo vojteÏsÏky
seteÂ (Medicago sativa L.)

KaranteÂnnõÂ sÏkodliveÂ organismy ZaÂsilky
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15. Listronotus bonariensis (Kuschel ) osivo krÏõÂzÏatyÂch (Cruciferae), trav
(Gramineae) a jetele (Trifiolium spp.),
puÊvodem z Argentiny, AustraÂlie, BolõÂvie,
Chile, NoveÂho ZeÂlandu a Uruguaye

16. Margarodes spp. - neevropskeÂ druhy, rostliny reÂvy (Vitis L.), s vyÂjimkou
zejmeÂna: ploduÊ a semen

a) Margarodes prieskaensis (Jakubski)
b) Margarodes vitis (Philippi)
c) Margarodes vredendalensis de Klerk

17. Meloidogyne chitwoodi Golden et al. rostliny s korÏeny urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ
a hlõÂzy brambor (Solanum tuberosum L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ

18. Numonia pirivorella (Matsumura) rostliny hrusÏneÏ (Pyrus L.) puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ, s vyÂjimkou semen

19. Oligonychus perditus Pritchard et Baker rostliny jalovce (Juniperus L.),
puÊvodem z neevropskyÂch zemõÂ, s vyÂjimkou
ploduÊ a semen,

20. Pissodes spp. - neevropskeÂ druhy rostliny jehlicÏnanuÊ (Coniferales)
s vyÂjimkou ploduÊ a semen, drÏevo
jehlicÏnanuÊ (Coniferales) s kuÊrou
a samostatnaÂ kuÊra jehlicÏnanuÊ
(Coniferales), puÊvodem z neevropskyÂch
zemõÂ

21. Quadraspidiotus perniciosus (Comstock) rostliny brslenu (Euonymus L.), brÏõÂzy
(Betula L.), buku (Fagus L.),
Cercidiphyllum Sieb. et Zucc., drÏõÂnu
(Cornus L.), Eriobotrya Lindl., hlohovce
(Pyracantha Roemer), hlohu (Crataegus
L.), hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ (Malus
Mill.), javoru (Acer L.), jerÏaÂbu (Sorbus
L.), jilmu (Ulmus L.), kdouloneÏ (Cydonia
Mill.), kdoulovce (Chaenomeles Lindl.),
krÏõÂdlatce (Ptelea L.), lõÂpy (Tilia L.),
misÏpule (Mespilus L.), muchovnõÂku
(Amelanchier Medic.), orÏesÏaÂku (Juglans
L.), paÂmelnõÂku (Symphoricarpos Duham.),
pomerancÏovky (Maclura Nutt.), ptacÏõÂho
zobu (Ligustrum L.), skalnõÂku
(Cotoneaster Ehrh.), slivoneÏ (Prunus
L.) , ruÊzÏe (Rosa L.), rybõÂzu (Ribes
L.), sÏerÏõÂku (Syringa L.), tavolnõÂku
(Spiraea L.), topolu (Populus L.), vrby
(Salix L.), zimolezu (Lonicera L.),
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen
a rostlin z tkaÂnÏovyÂch kultur

22. Radopholus citrophilus Huettel et al. rostliny citrusu (Citrus L.), kumkvatu
(Fortunella Swingle) a Poncirus Raf.
a jejich krÏõÂzÏenci, s vyÂjimkou ploduÊ
a semen, rostliny avokaÂda (Persea spp.),
aÂroÂnoviteÂ (Araceae), banaÂnovnõÂkoviteÂ
(Musaceae), marantoviteÂ (Marantaceae)

KaranteÂnnõÂ sÏkodliveÂ organismy ZaÂsilky
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23. Radopholus similis (Cobb) Thorne

24. Scolytidae spp. - neevropskeÂ druhy

25. Viteus vitifoliae (Fitch)

B. Bakterie

1. Apple proliferation phytoplasma

2. Burkholderia caryophylli (Burkholder)
Yabuuchi et al.

3. Clavibacter michiganensis subsp.
insidiosus (McCulloch) Davis et al.

4. Clavibacter michiganensis subsp.
michiganensis (Smith) Davis et al.

5. Erwinia amylovora (Burrill) Winslow
et al.

6. Erwinia chrysanthemi pv. dianthicola
(Hellmers) Bakker

7. Crapevine flavescence doreÂe
phytoplasma

8. Pantoea stewartii subsp. stewartii
(Smith) Mergaert et al.

9. Potato stolbur phytoplasma

4) syn. Lycopersicon esculentum Mill.

a Strelitziaceae, zakorÏeneÏneÂ nebo
s ulpeÏlyÂm cÏi prÏipojenyÂm peÏstebnõÂm
substraÂtem

rostliny avokaÂda (Persea spp.),
aÂroÂnoviteÂ (Araceae), banaÂnovnõÂkoviteÂ
(Musaceae), marantoviteÂ (Marantaceae),
a Strelitziaceae, zakorÏeneÏneÂ nebo
s ulpeÏlyÂm cÏi prÏipojenyÂm peÏstebnõÂm
substraÂtem

rostliny jehlicÏnanuÊ (Coniferales) vysÏsÏõÂ
nezÏ 3 m, drÏevo jehlicÏnanuÊ (Coniferales)
s kuÊrou a samostatnaÂ kuÊra jehlicÏnanuÊ
(Coniferales), puÊvodem z neevropskyÂch
zemõÂ

rostliny reÂvy (Vitis L.), s vyÂjimkou
ploduÊ a semen

rostliny jabloneÏ (Malus Mill.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen
rostliny hvozdõÂku (Dianthus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

osivo vojteÏsÏky seteÂ (Medicago sativa L.)

rostliny rajcÏete jedleÂho[Lycopersicon
lycopersicum (L.)4) Karsten ex Farw.]

rostliny Eriobotrya Lindl., hlohovce
(Pyracantha Roemer), hlohu (Crataegus
L.), hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ (Malus
Mill.), jerÏaÂbu (Sorbus L.) s vyÂjimkou
Sorbus intermedia (Ehrh.) Pers.,
kdouloneÏ (Cydonia Mill.), kdoulovce
(Chaenomeles Lindl.), misÏpule (Mespilus
L.), skalnõÂku (Cotoneaster Ehrh.)
a Stranvaesia Lindl., urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen

rostliny hvozdõÂku (Dianthus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny reÂvy (Vitis L.), s vyÂjimkou
ploduÊ a semen

osivo kukurÏice seteÂ (Zea mays L.)

rostliny lilkoviteÂ (Solanaceae) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

KaranteÂnnõÂ sÏkodliveÂ organismy ZaÂsilky
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10. Pseudomonas syrimgae pv.persicae
(Prunier et al.) Young et al.

11. Xanthomonas arboricola pv.pruni
(Smith) Vauterin et al.

12. Xanthomonas axonopodis pv.phaseoli
(Smith) Vauterin et al.

13. Xanthomonas fragariae Kennedy et King

14. Xanthomonas populi (RideÂ) RideÂ et RideÂ

15. Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge)
Vauterin et al.

16. Xylophilus ampelinus (Panagopoulos)
Willems et al.

C. Houby

1. Alternaria alternata (Fr.) Keissler
± neevropskeÂ patogennõÂ kmeny

2. Apiosporina morbosa (Schweinitz) von
Arx

3. Atropellis spp.

4. Botryosphaeria berengeriana de Notaris
f.sp.piricola Koganezawa (Nose)
et Sakuma

5. Ceratocystis fimbriata Ellis et Halsted
f.sp. platani Walter

6. Ceratocystis virescens (Davidson)
Moreau

rostliny broskvoneÏ [Prunus persica (L.)
Batsch] urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou
semen

rostliny slivoneÏ (Prunus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

osivo fazolu (Phaseolus L.)

rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny topolu (Populus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny rajcÏete jedleÂho [Lycopersicon
lycopersicum (L.) Karsten ex Farw.]
a papriky (Capsicum spp.), urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ

rostliny reÂvy (Vitis L.) s vyÂjimkou
ploduÊ a semen

rostliny hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ
(Malus Mill.)a kdouloneÏ (Cydonia Mill.),
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, puÊvodem z neevropskyÂch
zemõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny slivoneÏ (Prunus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny borovice (Pinus L.), s vyÂjimkou
ploduÊ a semen, a samostatnaÂ kuÊra a drÏevo
borovice (Pinus L.)

rostliny hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ
(Malus Mill.), kdouloneÏ (Cydonia Mill.),
a slivoneÏ (Prunus L.), puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny platanu (Platanus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen, a drÏevo
platanu (Platanus L.) vcÏetneÏ drÏeva
hraneÏneÂho

rostliny javoru cukroveÂho (Acer
saccharum Marsh.) puÊvodem ze SevernõÂ
Ameriky, s vyÂjimkou ploduÊ a semen,
a drÏevo javoru cukroveÂho (Acer saccharum
Mars.), vcÏetneÏ drÏeva zbaveneÂho prÏirozeneÏ
zaobleneÂho povrchu (daÂle jen drÏevo
hraneÏneÂ), puÊvodem ze SevernõÂ Ameriky
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7. Ciborinia camelliae Kohn

8. Colletotrichum acutatum Simmonds

9. Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr

10. Diaporthe vaccinii Shear

11. Didymella ligulicola (K.F. Baker,
Dimock et L.H. Davis) von Arx

12. Fusarium oxysporum Schlechtendahl
f.sp. albedinis (Killian et Maire)
W.L. Gordon

13. Mycosphaerella dearnessii M.E. Barr

14. Mycosphaerella gibsonii H.C.Evans

15. Mycosphaerella pini E. Rostrup

16. Phialophora cinerescens (Wollenweber)
van Beyma

17. Phytophthora fragariae Hickman
var. fragariae Wilcox et Duncan

18. Phytophthora fragariae Hickman
var. rubi Wilcox et Duncan

19. Plasmopara halstedii (Farlow)
Berlese et de Toni

20. Puccinia horiana P. Hennings

21. Puccinia pittieriana P. Hennings

22. Stenocarpella macrospora (Earle)
Sutton

23. Stenocarpella maydis (Berkeley) Sutton

24. Tilletia indica Mitra

rostliny kameÂlie (Camellia L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen, puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ

rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny kasÏtanovnõÂku (Castanea Mill.)
a dubu (Quercus L.), urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen, a drÏevo a samostatnaÂ
kuÊra kasÏtanovnõÂku (Castanea Mill.)

rostliny boruÊvky (Vaccinium L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny listopadky [Dendranthema (DC.)
Des Moul.] urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou
semen

rostliny datlovnõÂku (Phoenix L.),
s vyÂjimkou ploduÊ a semen

rostliny borovice (Pinus L.), s vyÂjimkou
ploduÊ a semen

rostliny borovice (Pinus L.), s vyÂjimkou
ploduÊ a semen, a drÏevo borovice (Pinus L.)

rostliny borovice (Pinus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny hvozdõÂku (Dianthus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

osivo slunecÏnice rocÏnõÂ (Helianthus
annuus L. )

rostliny listopadky (Dendranthema
(DC.)Des Moul.) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen

rostliny lilkovityÂch (Solanaceae),
s vyÂjimkou ploduÊ a semen

osivo kukurÏice seteÂ (Zea mays L.)

osivo kukurÏice seteÂ (Zea mays L.)

osivo psÏenice (Triticum L.) a tritikale
(Triticosecale Wittmack), puÊvodem
z AfghaÂnistaÂnu, Indie, IraÂku, Mexika,
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25. Venturia nashicola S. Tanaka
et S. Yamamoto

26. Verticillium albo-atrum Reinke
et Berthold

21. Verticillium dahliae Klebahn

D. Viry a viruÊm podobneÂ organismy

1. Apple mosaic ilarvirus

2. Arabis mosaic nepovirus

3. Beet curly top hybrigeminivirus
± neevropskeÂ kmeny

4. Beet leaf curl rhabdovirius

5. Black raspberry latent ilarvirus

6. Cherry leafroll nepovirus

7. Cherry little cherry virus
± neevropskeÂ kmeny

8. Chrysanthemum stunt viroid

9. Plum pox potyvirus

10. Raspberry ringspot nepovirus

NepaÂlu, PaÂkistaÂnu a USA

rostliny hrusÏneÏ (Pyrus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen, puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ

rostliny chmelu obecneÂho (Humulus
lupulus L.) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen

rostliny chmelu obecneÂho (Humulus
lupulus L.) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen

rostliny malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus L.),
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ

rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.),
malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny rÏepy (Beta vulgaris L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny rÏepy (Beta vulgaris L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus
L.) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ

rostliny malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus
L.) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ

rostliny visÏneÏ obecneÂ (Prunus cerasus
L.), trÏesÏneÏ obecneÂ (Prunus avium L.)
a okrasnyÂch druhuÊ Prunus incisa Thunb.,
Prunus sargentii Rehd., Prunus serrula
Franch., Prunus serrulata Lindl., Prunus
speciosa (Koidz.) Ingram., Prunus
subhirtella Miq., Prunus yedoensis
Matsum. a jejich krÏõÂzÏencuÊ, urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny listopadky (Dendranthema
(DC.)Des Moul.) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen

rostliny slivoneÏ (Prunus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.),
malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus L.), urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

KaranteÂnnõÂ sÏkodliveÂ organismy ZaÂsilky



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 83 / 1997CÏ aÂstka 29 Strana 1919

11. Strawberry crinkle cytorhabdovirus

12. Strawberry latent ringspot nepovirus

13. Strawberry mild yellow edge disease

14. Tomato black ring nepovirus

rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.),
malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus L.), urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.),
malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus L.), urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

KaranteÂnnõÂ sÏkodliveÂ organismy ZaÂsilky
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ZaÂsilky, ktereÂ je podle § 11 odst. 1 põÂsm. c) zaÂkona zakaÂzaÂno dovaÂzÏet a provaÂzÏet

z urcÏityÂch zemõÂ

ZaÂsilky ZemeÏ puÊvodu

1. Rostliny borovice (Pinus L.)1), cedru
(Cedrus Trew.), cyprÏisÏku (Chamaecyparis
Spach), douglasky (Pseudotsuga Carr.),
jalovce (Juniperus L.), jedle (Abies
Mill.), jedlovce (Tsuga Carr.), modrÏõÂnu
(Larix Mill.) a smrku (Picea A.Dietr.),
s vyÂjimkou ploduÊ a semen

2. Rostliny kasÏtanovnõÂku (Castanea Mill.)
a dubu (Quercus L.) s listy

3. Rostliny topolu (Populus L.) s listy

4. SamostatnaÂ kuÊra jehlicÏnanuÊ (Coniferales)

5. SamostatnaÂ kuÊra kasÏtanovnõÂku (Castanea
Mill.)

6. SamostatnaÂ kuÊra dubu (Quercus L.),
s vyÂjimkou dubu korkoveÂho (Quercus
suber L.)

7. SamostatnaÂ kuÊra javoru cukroveÂho (Acer
saccharum Marsh.)

8. SamostatnaÂ kuÊra topolu (Populus L.)

9. Rostliny hlohu (Crataegus L.), hrusÏneÏ
(Pyrus L.), jabloneÏ (Malus Mill.),
kdouloneÏ (Cydonia Mill.), kdoulovce
(Chaenomeles Lindl.), Photinia Ldl.,

Rusko, Turecko a neevropskeÂ zemeÏ

Rusko, Turecko a neevropskeÂ zemeÏ

severoamerickeÂ zemeÏ

Rusko, Turecko a neevropskeÂ zemeÏ

neevropskeÂ zemeÏ; evropskeÂ zemeÏ, ve
kteryÂch se vyskytuje Cryphonectria
parasitica (Murrill) Barr2)

severoamerickeÂ zemeÏ

severoamerickeÂ zemeÏ

americkeÂ zemeÏ

Rusko, Turecko a neevropskeÂ zemeÏ

1) VeÏdeckeÂ botanickeÂ naÂzvy rostlin vychaÂzejõÂ ze SmeÏrnice Komise EvropskyÂch
spolecÏenstvõÂ cÏ.77/93 EEC, cÏeskeÂ naÂzvy rostlin z publikace DostaÂl, J.(1989):
NovaÂ kveÏtena CÏSSR. Academia Praha a z publikace ValõÂcÏek, P. a kol. (1989):
UzÏitkoveÂ rostliny tropuÊ a subtropuÊ. Academia Praha.

2) VeÏdeckeÂ naÂzvy karanteÂnnõÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ vychaÂzejõÂ z publikace Smith,
I.M.; McNamara, D.G.; Scott, P.R.; Holderness, M.; Burger B. (1991) :
Quarantine Pests for Europe. CAB International ve spolupraÂci s EPPO.
Wallingford.
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ZaÂsilky ZemeÏ puÊvodu

ruÊzÏe (Rosa L.) a slivoneÏ (Prunus L.)3),
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou rostlin
ve vegetacÏnõÂm klidu prostyÂch listuÊ,
kveÏtuÊ a ploduÊ

10. Rostliny stolonotvornyÂch a hlõÂzotvornyÂch
druhuÊ lilku (Solanum L.) nebo jejich
krÏõÂzÏencuÊ, urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, vcÏetneÏ
sadby brambor (Solanum tuberosum L.)

11. HlõÂzy brambor (Solanum tuberosum L.) -
nesadboveÂ brambory

12. Rostliny lilkovityÂch (Solanaceae) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, jineÂ nezÏ uvedeneÂ v bodeÏ 10.,
s vyÂjimkou semen

13. Zemina a jineÂ peÏstebnõÂ substraÂty, mimo
cÏistou rasÏelinu, tvorÏeneÂ zcela nebo
cÏaÂstecÏneÏ zeminou nebo organickou
hmotou, jako jsou cÏaÂsti rostlin, humus
nebo kuÊra

14. Rostliny reÂvy (Vitis L.), s vyÂjimkou
ploduÊ

15. Rostliny citrusu (Citrus L.), kumkvatu
(Fortunella Swingle) a Poncirus Raf.
a jejich krÏõÂzÏenci, s vyÂjimkou ploduÊ
a semen

16. Rostliny datlovnõÂku (Phoenix L.),
s vyÂjimkou ploduÊ a semen

17. Rostliny hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ
(Malus Mill.), kdouloneÏ (Cydonia
Mill.), slivoneÏ (Prunus L.) a jejich
krÏõÂzÏenci a jahodnõÂku (Fragaria L.),
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

vsÏechny zemeÏ s vyÂjimkou cÏlenskyÂch
staÂtuÊ EvropskeÂ unie (daÂle jenªEUª),
SÏvyÂcarska, poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂch zemõÂ,
v nichzÏ StaÂtnõÂ rostlinoleÂkarÏskaÂ
spraÂva proveÏrÏila podmõÂnky peÏstovaÂnõÂ
teÏchto rostlin

vsÏechny zemeÏ s vyÂjimkou cÏlenskyÂch
staÂtuÊ EvropskeÂ a strÏedozemnõÂ
organizace ochrany rostlin (daÂle
jen ªEPPOª)

neevropskeÂ zemeÏ

BeÏlorusko, Estonsko, Litva,
LotysÏsko, MoldaÂvie, Rusko, Turecko,
Ukrajina a neevropskeÂ zemeÏ
s vyÂjimkou Kypru, Egypta, Izraele,
Libye, Malty, Maroka a Tuniska.

jineÂ zemeÏ nezÏ cÏlenskeÂ staÂty EU,
Slovensko, SÏvyÂcarsko a dalsÏõÂ zemeÏ,
v nichzÏ StaÂtnõÂ rostlinoleÂkarÏskaÂ
spraÂva proveÏrÏila podmõÂnky peÏstovaÂnõÂ
teÏchto rostlin

jineÂ zemeÏ nezÏ cÏlenskeÂ staÂty EU
a SÏvyÂcarsko

AlzÏõÂrsko, Maroko

Rusko a neevropskeÂ zemeÏ s vyÂjimkou
zemõÂ strÏedozemnõÂ oblasti (AlzÏõÂrsko,
Egypt, Izrael, Kypr, Libanon, Libye,
Malta, Maroko, SyÂrie, Tunisko,
Turecko), AustraÂlie, NoveÂho ZeÂlandu,
Kanady a kontinentaÂlnõÂch staÂtuÊ USA;
i pro tyto zemeÏ vsÏak platõÂ zaÂkaz
uvedenyÂ v bodeÏ 9.

3) rod slivonÏ (Prunus L.) v sÏirsÏõÂm pojetõÂ zahrnuje trÏesÏenÏ a visÏenÏ (Cerasus
Duhamel), broskvonÏ (Persica Mill.), merunÏku (Armeniaca Scop.), mandlonÏ
(Amygdalus L.) a sÏvestku (Prunus L., vcÏetneÏ sÏvestky, slivoneÏ, myrobalaÂnu
a trnky) [DostaÂl, J. (1989): NovaÂ kveÏtena CÏSSR. Academia Praha.].
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ZaÂsilky ZemeÏ puÊvodu

18. Rostliny trav (Gramineae), s vyÂjimkou
okrasnyÂch vytrvalyÂch trav cÏeledõÂ
Bambusoideae, Panicoideae a roduÊ
bezkolenec (Molinia Shrank), Bouteloua
Lag., Buchloe Engelm., Hakonechloa
Mak. ex Honda, Hystrix Moench, kavyl
(Stipa L.), lesknice (Phalaris L.),
pampas (Cortaderia Stapf.), Shibataea
Mak. ex Nak., Spartina Schreb., trÏtina
(Calamagrostis Adans.), Uniola L.
a zblochan (Glyceria R.Brown), urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

jineÂ zemeÏ nezÏ cÏlenskeÂ staÂty EPPO
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ZaÂsilky, jejichzÏ dovoz a pruÊvoz je podle § 11 odst 1 põÂsm. d) zaÂkona zakaÂzaÂn.

nesplnÏujõÂ±li zvlaÂsÏtnõÂ pozÏadavky v teÂto prÏõÂloze uvedeneÂ

ZaÂsilky ZvlaÂsÏtnõÂ karanteÂnnõÂ pozÏadavky

1. DrÏevo jehlicÏnanuÊ (Coniferales)1)

1.1 DrÏevo jehlicÏnanuÊ (Coniferales),
s vyÂjimkou rodu zerav (Thuja L.),
a s vyÂjimkou drÏeva ve formeÏ:
± trÏõÂsek, sÏteÏpkuÊ, zbytkuÊ drÏeva nebo

drÏevnõÂho odpadu;
± obalovyÂch beden, klecõÂ nebo suduÊ;
± palet, skrÏõÂnÏovyÂch palet a ostatnõÂch

naklaÂdacõÂch plosÏin;
± pomocneÂho drÏeva pouzÏiteÂho prÏi lozÏenõÂ

zaÂsilek (proklady, nosnõÂky, vzpeÏry),
ale vcÏetneÏ drÏeva zbaveneÂho sveÂho
prÏirozeneÏ zaobleneÂho povrchu (daÂle jen
ªdrÏevo hraneÏneÂª), puÊvodem z CÏõÂny,
Japonska, Kanady, Koreje, Tchaj±wanu
a USA

1.2 DrÏevo ve formeÏ trÏõÂsek, sÏteÏpkuÊ,
zbytkuÊ drÏeva nebo drÏevnõÂho odpadu, ktereÂ
bylo zcela nebo cÏaÂstecÏneÏ zõÂskaÂno
z jehlicÏnanuÊ (Coniferales), puÊvodem
z CÏõÂny, Japonska, Kanady, Koreje,
Tchaj±wanu a USA

1.3 DrÏevo jehlicÏnanuÊ (Coniferales),
s vyÂjimkou rodu zerav (Thuja L.), ve
formeÏ obalovyÂch beden, klecõÂ, bubnuÊ,
palet, skrÏõÂnÏovyÂch palet a ostatnõÂch
naklaÂdacõÂch plosÏin a pomocneÂho drÏeva
pouzÏiteÂho prÏi lozÏenõÂ zaÂsilky (proklady,
nosnõÂky a vzpeÏry), vcÏetneÏ drÏeva
hraneÏneÂho, puÊvodem z CÏõÂny, Japonska,
Kanady, Koreje, Tchaj±wanu a USA

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe drÏevo bylo tepelneÏ
osÏetrÏeno tak, zÏe teplota v jaÂdru dosaÂhla
nejmeÂneÏ 56oC po dobu alesponÏ 30 minut.

PrÏeprava v zaplombovaneÂm kontejneru nebo
jinyÂm zpuÊsobem, kteryÂ vylucÏuje napadenõÂ,
a uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe produkt byl
podroben vhodneÂ fumigaci na palubeÏ lodi
prÏi prÏepraveÏ nebo v kontejneru prÏed
naklaÂdkou.

a) DrÏevo odkorneÏneÂ a prosteÂ pozÏerkuÊ
puÊsobenyÂch larvami tesarÏõÂkuÊ
neevropskyÂch druhuÊ rodu Monochamus2 ),
ktereÂ jsou pro tento uÂcÏel definovaÂny
jako pozÏerky o prÏõÂcÏneÂm pruÊmeÏru veÏtsÏõÂm
nezÏ 3 mm, a

b) vlhkost drÏeva v dobeÏ zpracovaÂnõÂ mensÏõÂ
nezÏ 20% (vyjaÂdrÏeno v % susÏiny).

1) VeÏdeckeÂ botanickeÂ naÂzvy rostlin vychaÂzejõÂ ze SmeÏrnice Komise EvropskyÂch
spolecÏenstvõÂ cÏ.77/93 EEC, cÏeskeÂ naÂzvy rostlin z publikace DostaÂl, J. (1989):
NovaÂ kveÏtena CÏSSR. Academia Praha a z publikace ValõÂcÏek, P. a kol. (1989):
UzÏitkoveÂ rostliny tropuÊ a subtropuÊ. Academia Praha.

2) VeÏdeckeÂ naÂzvy karanteÂnnõÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ vychaÂzejõÂ z publikace Smith,
I.M.; McNamara, D.G.; Scott, P.R.; Holderness, M.; Burger B.(1997):
Quarantine Pests for Europe. CAB International ve spolupraÂci s EPPO.
Wallingford.
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1.4 DrÏevo zeravu (Thuja L.), vcÏetneÏ
drÏeva hraneÏneÂho, puÊvodem z CÏõÂny,
Japonska, Kanady, Koreje, Tchaj±wanu
a USA

1.5 DrÏevo jehlicÏnanuÊ ( Coniferales ),
s vyÂjimkou drÏeva ve formeÏ trÏõÂsek, sÏteÏpkuÊ
zbytkuÊ drÏeva nebo drÏevnõÂho odpadu, ktereÂ
bylo zcela nebo cÏaÂstecÏneÏ zõÂskaÂno
z jehlicÏnanuÊ, ale vcÏetneÏ drÏeva hraneÏneÂho,
puÊvodem z neevropskyÂch zemõÂ jinyÂch nezÏ
CÏõÂna, Japonsko, Kanada, Korea, Tchaj±wan
a USA

2. DrÏevo javoru cukroveÂho ( Acer
saccharum Marsh.)

2.1 DrÏevo javoru cukroveÂho ( Acer
saccharum Marsh.) puÊvodem ze zemõÂ SevernõÂ
Ameriky, vcÏetneÏ drÏeva hraneÏneÂho,
s vyÂjimkou drÏeva urcÏeneÂho pro vyÂrobu dyÂh

2.2 DrÏevo javoru cukroveÂho ( Acer
saccharum Marsh.) urcÏeneÂ pro vyÂrobu dyÂh,
puÊvodem ze zemõÂ SevernõÂ Ameriky

3. DrÏevo kasÏtanovnõÂku (Castanea Mill.)
a dubu (Quercus L.), puÊvodem ze zemõÂ
SevernõÂ Ameriky , vcÏetneÏ drÏeva hraneÏneÂho

4. DrÏevo kasÏtanovnõÂku (Castanea Mill.)

5. DrÏevo platanu (Platanus L.)

5.1 DrÏevo platanu (Platanus L.), puÊvodem
z ArmeÂnie a USA, vcÏetneÏ drÏeva hraneÏneÂho

5.2 DrÏevo platanu (Platanus L.), puÊvodem
z jinyÂch zemõÂ nezÏ z ArmeÂnie a USA, vcÏetneÏ
drÏeva hraneÏneÂho

± viz bod 1.3 a)

a) ± viz bod 1.3 a) nebo
b) drÏevo nebo jeho obal opatrÏeneÂ znacÏkou

ªKiln±driedª, ªKDª nebo jinyÂm
mezinaÂrodneÏ uznaÂvanyÂm oznacÏenõÂm podle
beÏzÏneÂ obchodnõÂ praxe potvrzujõÂcõÂm, zÏe
drÏevo bylo v dobeÏ zpracovaÂnõÂ umeÏle
vysusÏeno na vlhkost nizÏsÏõÂ nezÏ 20%
(vyjaÂdrÏeno v % susÏiny).

± viz bod 1.5 b)

PruÊvodnõÂmi doklady nebo jinyÂm zpuÊsobem
musõÂ byÂt pruÊkazneÏ dolozÏeno, zÏe drÏevo je
urcÏeno k vyÂrobeÏ dyÂh.

DrÏevo odkorneÏneÂ a
a) hraÂneÏneÂ nebo
b) uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe nenõÂ prÏekrocÏena

vlhkost 20% (vyjaÂdrÏeno v procentech
susÏiny) nebo

c) uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe drÏevo bylo vhodneÏ
dezinfikovaÂno horkyÂm vzduchem nebo
horkou vodou,

nebo, jednaÂ-li se o rÏezivo (jak
odkorneÏneÂ tak i se zbytky kuÊry), viz bod
1.5 b).

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 3.
a) uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe drÏevo pochaÂzõÂ

z oblastõÂ prostyÂch Cryphonectria
parasitica (Murrill) Barr nebo

b) drÏevo odkorneÏneÂ.

± viz bod 1.5 b)

a) UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe drÏevo pochaÂzõÂ
z oblastõÂ prostyÂch Ceratocystis
fimbriata Ellis et Halsted f.sp.
platani Walter nebo

b) ± viz bod 1.5 b).

ZaÂsilky ZvlaÂsÏtnõÂ karanteÂnnõÂ pozÏadavky
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6. DrÏevo topolu (Populus L.) z Ameriky

7. DrÏevo ve formeÏ trÏõÂsek, sÏteÏpkuÊ,
zbytkuÊ drÏeva nebo drÏevnõÂho odpadu, zcela
nebo cÏaÂstecÏneÏ zõÂskaneÂ z dubu (Quercus
L.), javoru cukroveÂho (Acer saccharum
Marsh.), kasÏtanovnõÂku (Castanea Mill.),
platanu (Platanus L.) a topolu (Populus
L.), puÊvodem z neevropskyÂch zemõÂ,
a z jehlicÏnanuÊ (Coniferales) puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ jinyÂch nezÏ jsou
CÏõÂna, Japonsko, Kanada, Korea, Tchaj±wan
a USA

8. Rostliny jehlicÏnanuÊ (Coniferales)

8.1 Rostliny jehlicÏnanuÊ (Coniferales)
puÊvodem z neevropskyÂch zemõÂ, s vyÂjimkou
semen a ploduÊ

8.2 Rostliny jehlicÏnanuÊ (Coniferales)
vysÏsÏõÂ nezÏ 3 m, puÊvodem z neevropskyÂch
zemõÂ

8.3 Rostliny borovice (Pinus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

8.4 Rostliny borovice (Pinus L.),
douglasky (Pseudotsuga Carr.), jedle
(Abies Mill.), jedlovce (Tsuga Carr.),
modrÏõÂnu (Larix Mill.) a smrku (Picea
A.Dietr.), urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou
semen

9. Rostliny kasÏtanovnõÂku (Castanea
Mill.) a dubu (Quercus L.), s vyÂjimkou
ploduÊ a semen

9.1 Rostliny kasÏtanovnõÂku (Castanea
Mill.) a dubu (Quercus L.)

a) puÊvodem z neevropskyÂch zemõÂ

DrÏevo odkorneÏneÂ.

a) UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe produkty byly
zõÂskaÂny vyÂhradneÏ ze drÏeva odkorneÏneÂho
nebo v dobeÏ zpracovaÂnõÂ umeÏle
vysusÏeneÂho na vlhkost nizÏsÏõÂ nezÏ 20%
(vyjaÂdrÏeno v % susÏiny) nebo
podrobeneÂho vhodneÂ fumigaci na palubeÏ
lodi prÏi prÏepraveÏ nebo v kontejneru
prÏed naklaÂdkou a

b) prÏeprava v zaplombovaneÂm kontejneru
nebo jinyÂm zpuÊsobem, kteryÂ vylucÏuje
napadenõÂ.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 1.
prÏõÂlohy 8 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe rostliny
byly vypeÏstovaÂny ve sÏkolce a mõÂsto
vypeÏstovaÂnõÂ je prosteÂ neevropskyÂch druhuÊ
rodu Pissodes.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 8.1
uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe rostliny byly
vypeÏstovaÂny ve sÏkolce a mõÂsto vypeÏstovaÂnõÂ
je prosteÂ neevropskyÂch druhuÊ cÏeledi
Scolytidae.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 8. 1.
a 8.2 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe v mõÂsteÏ
vypeÏstovaÂnõÂ nebo v jeho bezprostrÏednõÂm
okolõÂ nebyly zjisÏteÏny od zacÏaÂtku
poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ
zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Mycosphaerella dearnessii
M.E.Barr nebo Mycosphaerella pini
E.Rostrup.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 8.1,
8.2 a 8.3 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe v mõÂsteÏ
vypeÏstovaÂnõÂ nebo v jeho bezprostrÏednõÂm
okolõÂ nebyly zjisÏteÏny od zacÏaÂtku
poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ
zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Melampsora medusae ThuÈmen.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 2.
prÏõÂlohy 8

uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ
nebo v jeho bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly
zjisÏteÏny od zacÏaÂtku poslednõÂho ukoncÏeneÂho

ZaÂsilky ZvlaÂsÏtnõÂ karanteÂnnõÂ pozÏadavky
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b) puÊvodem ze zemõÂ SevernõÂ Ameriky

9.2 Rostliny kasÏtanovnõÂku (Castanea
Mill.) a dubu (Quercus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

10. Rostliny platanu (Platanus L.)

10.1 Rostliny platanu (Platanus L.)
puÊvodem z ArmeÂnie nebo USA, urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

10.2 Rostliny platanu (Platanus L.)
puÊvodem z jinyÂch zemõÂ nezÏ z ArmeÂnie
a USA, urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou
semen

11. Rostliny topolu (Populus L.)

11.1 Rostliny topolu (Populus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

11.2 Rostliny topolu (Populus L.) puÊvodem
z Ameriky, s vyÂjimkou ploduÊ a semen

12. Rostliny jilmu (Ulmus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, puÊvodem ze zemõÂ SevernõÂ
Ameriky, s vyÂjimkou semen

vegetacÏnõÂho obdobõÂ zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
neevropskyÂch druhuÊ rodu Cronartium.

uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe rostliny pochaÂzejõÂ
z oblastõÂ prostyÂch Ceratocystis
fagacearum (Bretz) Hunt.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 9.1
uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe
a) rostliny pochaÂzejõÂ z oblastõÂ prostyÂch

Cryphonectria parasitica (Murrill)
Barr. nebo

b) v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebo v jeho
bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly zjisÏteÏny
od zacÏaÂtku poslednõÂho ukoncÏeneÂho
vegetacÏnõÂho obdobõÂ zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
Cryphonectria parasitica (Murrill)
Barr.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ
nebo v jeho bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly
zjisÏteÏny od zacÏaÂtku poslednõÂho ukoncÏeneÂho
vegetacÏnõÂho obdobõÂ zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
Ceratocystis fimbriata Ellis et Halsted
f.sp.platani Walter.

a) uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe rostliny
pochaÂzejõÂ z oblastõÂ prostyÂch
Ceratocystis fimbriata Ellis et
Halsted f.sp. platani Walter nebo

b) ± viz bod 10.1

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 3.
prÏõÂlohy 8 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe v mõÂsteÏ
vypeÏstovaÂnõÂ nebo v jeho bezprostrÏednõÂm
okolõÂ nebyly zjisÏteÏny od zacÏaÂtku
poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ
zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Melampsora medusae ThuÈmen.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 11.1
uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ
nebo v jeho bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly
zjisÏteÏny od zacÏaÂtku poslednõÂho ukoncÏeneÂho
vegetacÏnõÂho obdobõÂ zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
Mycosphaerella populorum G.E. Thompson.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ
nebo v jeho bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly
zjisÏteÏny od zacÏaÂtku poslednõÂho ukoncÏeneÂho
vegetacÏnõÂho obdobõÂ zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Elm
phloem necrosis phytoplasma.
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13. Rostliny Eriobotrya Lindl., hlohu
(Crataegus L.), hrusÏneÏ (Pyrus L.),
jabloneÏ (Malus Mill.), kdouloneÏ (Cydonia
Mill.), kdoulovce (Chaenomeles Lindl.)
a slivoneÏ (Prunus L.)3), urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, puÊvodem z neevropskyÂch zemõÂ,
s vyÂjimkou semen

14. Plody slivoneÏ (Prunus L.) dovaÂzÏeneÂ
v dobeÏ od 15. uÂnora do 30. zaÂrÏõÂ, puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ

15. Plody citrusu (Citrus L.), kumkvatu
(Fortunella Swingle) a Poncirus Raf.

15.1 Plody citrusu (Citrus L.), kumkvatu
(Fortunella Swingle) a Poncirus Raf.
a jejich krÏõÂzÏencuÊ, puÊvodem z neevropskyÂch
zemõÂ

15.2 Plody citrusu (Citrus L.), kumkvatu
(Fortunella Swingle) a Poncirus Raf.
a jejich krÏõÂzÏencuÊ, puÊvodem z neevropskyÂch
zemõÂ, ve kteryÂch se na teÏchto plodech
vyskytujõÂ neevropskeÂ druhy cÏeledi
Tephritidae

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 9.
a 17. prÏõÂlohy 8, uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe:
a) rostliny pochaÂzejõÂ ze zemeÏ prosteÂ

Monilinia fructicola (Winter) Honey
nebo

b) rostliny pochaÂzejõÂ z oblasti uznaneÂ za
prostou Monilinia fructicola (Winter)
Honey a v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebyly
zjisÏteÏny od zacÏaÂtku poslednõÂho
ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ zÏaÂdneÂ
prÏõÂznaky Monilinia fructicola (Winter)
Honey.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe plody :
a) pochaÂzejõÂ ze zemeÏ prosteÂ Monilinia

fructicola (Winter) Honey nebo
b) pochaÂzejõÂ z oblasti uznaneÂ za prostou

Monilinia fructicola (Winter) Honey
nebo

c) byly prÏed skliznõÂ nebo prÏed vyÂvozem
podrobeny odpovõÂdajõÂcõÂ prohlõÂdce
a uÂcÏinneÂmu osÏetrÏenõÂ proti Monilinia
spp..

Plody musejõÂ byÂt prosty stopek a listuÊ
a na obalech musõÂ byÂt vyznacÏen puÊvod
zbozÏõÂ.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 15.1
uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) plody pochaÂzejõÂ z oblasti prosteÂ

prÏõÂslusÏneÂho sÏkodliveÂho organismu nebo
b) v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebo v jeho

bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly zjisÏteÏny
od zacÏaÂtku poslednõÂho uÂplneÂho
vegetacÏnõÂho obdobõÂ zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
napadenõÂ prÏõÂslusÏnyÂm sÏkodlivyÂm
organismem, a to ani prÏi uÂrÏednõÂch
kontrolaÂch vykonanyÂch alesponÏ jednou
meÏsõÂcÏneÏ v pruÊbeÏhu poslednõÂch trÏõÂ
meÏsõÂcuÊ prÏed skliznõÂ, a zÏaÂdnyÂ z ploduÊ
sklizenyÂch v mõÂsteÏ produkce
nevykazoval prÏi uÂrÏednõÂ kontrole
prÏõÂznaky napadenõÂ prÏõÂslusÏnyÂm sÏkodlivyÂm
organismem nebo
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3) rod slivonÏ (Prunus L.) v sÏirsÏõÂm pojetõÂ zahrnuje trÏesÏenÏ a visÏenÏ (Cerasus
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a trnky) [DostaÂl, J. (1989): NovaÂ kveÏtena CÏSSR. Academia Praha.]
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16. Rostliny citrusu ( Citrus L. ),
kumkvatu (Fortunella Swingle), Poncirus
Raf. a jejich krÏõÂzÏenci, s vyÂjimkou ploduÊ
a semen, a rostliny avokaÂda (Persea
Mill.), aÂroÂnoviteÂ (Araceae),
banaÂnovnõÂkoviteÂ (Musaceae), marantoviteÂ
(Marantaceae) a Strelitziaceae,
zakorÏeneÏneÂ nebo s ulpeÏlyÂm cÏi prÏipojenyÂm
peÏstebnõÂm substraÂtem

17. Rostliny Eriobotrya Lindl., hlohovce
(Pyracantha Roemer), hlohu (Crataegus
L.), hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ (Malus
Mill.), jerÏaÂbu (Sorbus L.) s vyÂjimkou
Sorbus intermedia (Ehrh.) Pers., kdouloneÏ
(Cydonia Mill.), kdoulovce (Chaenomeles
Lindl.), misÏpule (Mespilus L.), skalnõÂho
(Cotoneaster Ehrh. ) a Stranvaesia Lindl. ,
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

18. Rostliny hlohu (Crataegus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen, puÊvodem ze
zemõÂ, ve kteryÂch se vyskytuje
Phyllosticta solitaria Ellis et Everhart

c) uÂrÏednõÂ kontrola reprezentativnõÂho
vzorku ploduÊ prokaÂzala, zÏe plody jsou
prosteÂ vsÏech vyÂvojovyÂch stadiõÂ
prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ, nebo

d) plody byly proti prÏõÂslusÏneÂmu
sÏkodliveÂmu organismu vhodnyÂm zpuÊsobem
osÏetrÏeny, a to horkou paÂrou,
podchlazenõÂm, rychlyÂm zmrazenõÂm nebo
chemicky, pokud se toto osÏetrÏenõÂ
prokaÂzalo jako uÂcÏinneÂ a je v souladu
s platnou legislativou CÏeskeÂ
republiky.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 15.
prÏõÂlohy 8, tam, kde je to vhodneÂ, uÂrÏednõÂ
potvrzenõÂ, zÏe:
a) rostliny pochaÂzejõÂ ze zemeÏ prosteÂ

Radopholus citrophilus Huettel et al.
a Radopholus similis (Cobb) Thorne
nebo

b) reprezentativnõÂ vzorky puÊdy a korÏenuÊ
z mõÂsta vypeÏstovaÂnõÂ byly v obdobõÂ od
zacÏaÂtku poslednõÂho uÂplneÂho vegetacÏnõÂho
obdobõÂ podrobeny uÂrÏednõÂmu
nematologickeÂmu testovaÂnõÂ nejmeÂneÏ na
Radopholus citrophilus Huettel et al.
a Radopholus similis (Cobb) Thorne
a tyto testy prokaÂzaly, zÏe vzorky jsou
prosteÂ uvedenyÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 9.
a 17. prÏõÂlohy 8 a v bodu 13. prÏõÂlohy 9
uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) rostliny pochaÂzejõÂ ze zemõÂ uznanyÂch

za prosteÂ Erwinia amylovora (Burrill)
Winslow et al. nebo

b) rostliny pochaÂzejõÂ z oblasti prosteÂ
Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et
al. a v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ a v jeho
okolõÂ v okruhu 5 km nebyly v pruÊbeÏhu
poslednõÂch dvou ukoncÏenyÂch vegetacÏnõÂch
obdobõÂ pozorovaÂny na vhodnyÂch
hostitelskyÂch rostlinaÂch zÏaÂdneÂ
prÏõÂznaky napadenõÂ touto chorobou.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 9.
prÏõÂlohy 8 a v bodech 13. a 17. prÏõÂlohy
9 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe na rostlinaÂch
v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebyly od zacÏaÂtku
poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ
zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Phyllosticta
solitaria Ellis et Evehart.
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19. Rostliny hrusÏneÏ (Pyrus L.), jabloneÏ
(Malus Mill.), jahodnõÂku (Fragaria L.),
kdouloneÏ (Cydonia Mill.), malinõÂku
a ostruzÏinõÂku (Rubus L.), slivoneÏ (Prunus
L.), rybõÂzu (Ribes L.), urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen, puÊvodem ze
zemõÂ, ve kteryÂch se na teÏchto rostlinaÂch
vyskytujõÂ prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy,
jimizÏ jsou:

pro jahodnõÂk (Fragaria L.):
Phytophtora fragariae Hickman var.
fragariae Wilcox et Duncan
Xanthomonas fragariae Kennedy et King
Arabis mosaic nepovirus
Raspberry ringspot nepovirus
Strawberry crinkle cytorhabdovirus
Strawberry latent ringspot nepovirus
Strawbery mild yellow edge disease
Tomato black ring nepovirus

pro jablonÏ (Malus Mill.):
Phyllosticta solitaria Ellis et
Everhart

pro slivoneÏ (Prunus L.):
Apricot chlorotic leafroll
phytoplasma
Xanthomonas arboricola pv. pruni
(Smith) Vauterin et al.

pro broskvonÏ [ Prunus persica ( L.)
Batsch]:
Pseudomonas syringae pv. persicae
(Prunier et al.) Young et al.

pro hrusÏenÏ (Pyrus L.):
Phyllosticta solitaria Ellis et
Everhart

pro malinõÂk a ostruzÏinõÂk (Rubus L.):
Phytophtora fragariae Hickman var.
rubi Wilcox et Duncan
Arabis mosaic nepovirus
Raspberry ringspot nepovirus
Strawberry latent ringspot nepovirus
Tomato black ring nepovirus

pro vsÏechny druhy :
jineÂ neevropskeÂ viry a viruÊm podobneÂ
organismy

20. Rostliny hrusÏneÏ ( Pyrus L. )
a kdouloneÏ (Cydonia Mill.), urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen, puÊvodem ze
zemõÂ, v nichzÏ se vyskytuje Pear decline
phytoplasma

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 9.
a 17. prÏõÂlohy 8 a v bodech 13. a 17.
prÏõÂlohy 9, pokud je to vhodneÂ, uÂrÏednõÂ
potvrzenõÂ, zÏe na rostlinaÂch v mõÂsteÏ
vypeÏstovaÂnõÂ nebyly od zacÏaÂtku poslednõÂho
ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ zjisÏteÏny
zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky chorob puÊsobenyÂch
prÏõÂslusÏnyÂmi sÏkodlivyÂmi organismy.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 9.
a 17. prÏõÂlohy 8 a v bodech 13., 17.
a 19. prÏõÂlohy 9 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe
z mõÂsta vypeÏstovaÂnõÂ a z jeho
bezprostrÏednõÂho okolõÂ byly v pruÊbeÏhu
poslednõÂch trÏech ukoncÏenyÂch vegetacÏnõÂch
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21. Rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.)

21.1 Rostliny jahodnõÂku (Fragaria L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen,
puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch se vyskytujõÂ
prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy, jimizÏ jsou:

Strawberry latent C rhabdovirus
Strawberry vein banding caulimovirus
Strawberry witches' broom phytoplasma

21.2 Rostliny jahodnõÂku ( Fragaria L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen,
puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch se vyskytuje
Aphelenchoides besseyi Christie

obdobõÂ odstraneÏny rostliny, u kteryÂch
byly zjisÏteÏny prÏõÂznaky vzbuzujõÂcõÂ
podezrÏenõÂ na Pear decline phytoplasma.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 17.
prÏõÂlohy 8 a v bodu 19. prÏõÂlohy 9 uÂrÏednõÂ
potvrzenõÂ, zÏe :
a) rostliny, s vyÂjimkou teÏch, ktereÂ byly

vypeÏstovaÂny ze semen, byly :
± uÂrÏedneÏ uznaÂny podle certifikacÏnõÂho
scheÂmatu, ve ktereÂm je pozÏadovaÂno, aby
rostliny byly zõÂskaÂny prÏõÂmo
z materiaÂlu udrzÏovaneÂho za
odpovõÂdajõÂcõÂch podmõÂnek a uÂrÏedneÏ
testovaneÂho s pouzÏitõÂm vhodnyÂch
indikaÂtorovyÂch rostlin nebo jinyÂch
rovnocennyÂch metod alesponÏ na
prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy
a shledaneÂho prostyÂm teÏchto sÏkodlivyÂch
organismuÊ, nebo
± prÏõÂmo zõÂskaÂny z materiaÂlu
udrzÏovaneÂho za odpovõÂdajõÂcõÂch podmõÂnek
a v pruÊbeÏhu poslednõÂch trÏõÂ ukoncÏenyÂch
vegetacÏnõÂch obdobõÂ nejmeÂneÏ jednou
uÂrÏedneÏ testovaneÂho s pouzÏitõÂm vhodnyÂch
indikaÂtorovyÂch rostlin nebo jinyÂch
rovnocennyÂch metod alesponÏ na
prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy
a shledaneÂho prostyÂm teÏchto sÏkodlivyÂch
organismuÊ, a

b) na rostlinaÂch v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebo
na naÂchylnyÂch rostlinaÂch v jeho
bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly od pocÏaÂtku
poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho
obdobõÂ zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky chorob
puÊsobenyÂch uvedenyÂmi sÏkodlivyÂmi
organismy.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 17.
prÏõÂlohy 8 a v bodech 19. a 21.1 prÏõÂlohy
9 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) na rostlinaÂch v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ

nebyly od pocÏaÂtku poslednõÂho
ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ zjisÏteÏny
zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky napadenõÂ Aphelenchoides
besseyi Christie nebo

b) v prÏõÂpadeÏ tkaÂnÏovyÂch kultur, dotycÏneÂ
rostliny pochaÂzejõÂ z rostlin, ktereÂ
odpovõÂdajõÂ podmõÂnkaÂm uvedenyÂm pod
põÂsmenem a) nebo ktereÂ byly vhodnou
nematologickou metodou uÂrÏedneÏ
testovaÂny a shledaÂny prostyÂmi
Aphelenchoides besseyi Christie.
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21.3 Rostliny jahodnõÂku ( Fragaria L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

22. Rostliny jabloneÏ (Malus Mill.)

22.1 Rostliny jabloneÏ (Malus Mill. )
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen,
puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch se vyskytujõÂ
prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy na jabloni
(Malus Mill.), jimizÏ jsou :

Cherry rasp leaf nepovirus
Tomato ringspot nepovirus

22.2 Rostliny jabloneÏ ( Malus Mill.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen,
puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch se vyskytuje
Apple proliferation phytoplasma

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 17.
prÏõÂlohy 8 a v bodech 19., 21.1 a 21.2
prÏõÂlohy 9 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe rostliny
pochaÂzejõÂ z oblasti prosteÂ Anthonomus
signatus Say a Anthonomus bisignifer
Schenkling.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 9.

a 17. prÏõÂlohy 8 a v bodech 13., 17.
a 19. prÏõÂlohy 9 :
a) pro rostliny, vcÏetneÏ vypeÏstovanyÂch ze

semen, uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ viz bod 21.1
a) a

b) uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe na rostlinaÂch
v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebo na naÂchylnyÂch
rostlinaÂch v jeho bezprostrÏednõÂm okolõÂ
nebyly od pocÏaÂtku poslednõÂch trÏõÂ
ukoncÏenyÂch vegetacÏnõÂch obdobõÂ zjisÏteÏny
zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky chorob puÊsobenyÂch
prÏõÂslusÏnyÂmi sÏkodlivyÂmi organismy.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 9.
a 17. prÏõÂlohy 8 a v bodech 13., 17., 19.
a 22.1 prÏõÂlohy 9 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) rostliny pochaÂzejõÂ z oblastõÂ prostyÂch

Apple proliferation phytoplasma nebo
b) 1. rostliny, s vyÂjimkou teÏch, ktereÂ

byly vypeÏstovaÂny ze semen, byly :
± uÂrÏedneÏ uznaÂny podle
certifikacÏnõÂho scheÂmatu, ve ktereÂm
je pozÏadovaÂno, aby rostliny byly
zõÂskaÂny prÏõÂmo z materiaÂlu
udrzÏovaneÂho za odpovõÂdajõÂcõÂch
podmõÂnek a uÂrÏedneÏ testovaneÂho
s pouzÏitõÂm vhodnyÂch indikaÂtorovyÂch
rostlin nebo jinyÂch rovnocennyÂch
metod nejmeÂneÏ na Apple
proliferation phytoplasma
a shledaneÂho prostyÂm tohoto
sÏkodliveÂho organismu nebo
± prÏõÂmo zõÂskaÂny z materiaÂlu
udrzÏovaneÂho za odpovõÂdajõÂcõÂch
podmõÂnek a v pruÊbeÏhu poslednõÂch
sÏesti ukoncÏenyÂch vegetacÏnõÂch obdobõÂ
testovaneÂho s pouzÏitõÂm vhodnyÂch
indikaÂtorovyÂch rostlin nebo jinyÂch
rovnocennyÂch metod nejmeÂneÂ na Apple
proliferation phytoplasma
a shledaneÂho prostyÂm tohoto
sÏkodliveÂho organismu, a

2. na rostlinaÂch v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ
nebo na naÂchylnyÂch rostlinaÂch
v jeho bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly
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23. Rostliny slivoneÏ (Prunus L.)

23.1 Rostliny naÂsledujõÂcõÂch druhuÊ slivoneÏ
(Prunus L.) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen, puÊvodem ze zemõÂ, ve
kteryÂch se vyskytuje Plum pox potyvirus :

Prunus amygdalus Batsch
Prunus armeniaca L.
Prunus blireiana Andre
Prunus brigantina Vill.
Prunus cerasifera Ehrh.
Prunus cistena Hansen
Prunus curdica Fenzl et Fritsch.
Prunus domestica ssp. domestica (L.)
Prunus domestica ssp.insititia (L.)
C.K. Schneid.
Prunus domestica ssp. italica (Borkh.)
Hegi.
Prunus glandulosa Thunb.
Prunus holosericea Batal.
Prunus hortulana Bailey
Prunus japonica Thunb.
Prunus mandshurica (Maxim.) Koehne
Prunus maritima Marsh.
Prunus mume Sieb. et Zucc.
Prunus nigra Ait.
Prunus persica (L.) Batsch.
Prunus salicina L.
Prunus sibirica L.
Prunus simonii Carr.
Prunus spinosa L.
Prunus tomentosa Thunb.
Prunus triloba Lindl.
jineÂ k Plum pox potyvirus naÂchylneÂ
druhy Prunus L.

23.2 Rostliny slivoneÏ (Prunus L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
a) puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch se na

slivoni (Prunus L.) vyskytujõÂ
prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy

b) s vyÂjimkou semen, puÊvodem ze zemõÂ, ve
kteryÂch se prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ
organismy vyskytujõÂ,

c) s vyÂjimkou semen , puÊvodem
z neevropskyÂch zemõÂ, ve kteryÂch se
prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy vyskytujõÂ

od pocÏaÂtku poslednõÂch trÏõÂ
ukoncÏenyÂch vegetacÏnõÂch obdobõÂ
zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky choroby
puÊsobeneÂ Apple proliferation
phytoplasma.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 9.
a 17. prÏõÂlohy 8 a v bodech 12. a 19.
prÏõÂlohy 9 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) rostliny, s vyÂjimkou teÏch, ktereÂ byly

vypeÏstovaÂny ze semen, byly:
± uÂrÏedneÏ uznaÂny podle certifikacÏnõÂho
scheÂmatu, ve ktereÂm je pozÏadovaÂno, aby
rostliny byly zõÂskaÂny prÏõÂmo
z materiaÂlu udrzÏovaneÂho za
odpovõÂdajõÂcõÂch podmõÂnek a uÂrÏedneÏ
testovaneÂho s pouzÏitõÂm vhodnyÂch
indikaÂtorovyÂch rostlin nebo jinyÂch
rovnocennyÂch metod nejmeÂneÏ na Plum pox
potyvirus a shledaneÂho prostyÂm tohoto
sÏkodliveÂho organismu nebo
± prÏõÂmo zõÂskaÂny z materiaÂlu udrzÏovaneÂ
za odpovõÂdajõÂcõÂch podmõÂnek a v pruÊbeÏhu
poslednõÂch trÏõÂ ukoncÏenyÂch vegetacÏnõÂch
obdobõÂ nejmeÂneÏ jednou uÂrÏedneÏ
testovaneÂho s pouzÏitõÂm vhodnyÂch
indikaÂtorovyÂch rostlin nebo jinyÂch
rovnocennyÂch metod nejmeÂneÏ na Plum pox
potyvirus a shledaneÂho prostyÂm tohoto
sÏkodliveÂho organismu, a

b) na rostlinaÂch v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebo
na naÂchylnyÂch rostlinaÂch v jeho
bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly od pocÏaÂtku
poslednõÂch trÏõÂ ukoncÏenyÂch vegetacÏnõÂch
obdobõÂ zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky choroby
puÊsobeneÂ Plum pox potyvirus, a

c) rostliny v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ, ktereÂ
vykazovaly prÏõÂznaky chorob puÊsobenyÂch
jinyÂmi viry nebo viruÊm podobnyÂmi
puÊvodci chorob, byly odstraneÏny.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 9.
a 17. prÏõÂlohy 8 a v bodech 13.,19.a
22.1. prÏõÂlohy 9 :
a) pro rostliny, vcÏetneÏ vypeÏstovanyÂch ze

semen, uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ viz bod 21.1
a), a

b) uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ viz bod 22.1.b).
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PrÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy jsou

pro prÏõÂpady uvedeneÂ pod põÂsmenem a) :
Tomato ringspot nepovirus

pro prÏõÂpady uvedeneÂ pod põÂsmenem b) :
Cherry rasp leaf nepovirus ± americkyÂ
Peach latent mosaic viroid ± americkyÂ
Peach rosette phytoplasma
Peach yellows phytoplasma
Peach X disease phytoplasma
Plum American line pattern ilarvirus
Xylella fastidiosa Wells et al. sensu
lato

pro prÏõÂpady uvedeneÂ pod põÂsmenem c) :
Cherry little cherry virus

24. Rostliny malinõÂku a ostruzÏinõÂku
(Rubus L.) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
a) puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch se na

malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus L.)
vyskytujõÂ prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy

b) s vyÂjimkou semen, puÊvodem ze zemõÂ, ve
kteryÂch se vyskytujõÂ prÏõÂslusÏneÂ
sÏkodliveÂ organismy

PrÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy jsou

pro prÏõÂpady uvedeneÂ pod põÂsmenem a) :
Apple mosaic ilarvirus
Black raspberry latent ilarvirus
Cherry leaf roll nepovirus
Tomato ringspot nepovirus

pro prÏõÂpady uvedeneÂ pod põÂsmenem b) :
Cherry rasp leaf nepovirus ± americkyÂ
Raspberry leaf curl luteovirus

25. Rostliny reÂvy (Vitis L.), s vyÂjimkou
ploduÊ a semen

26.1 HlõÂzy bramboru (Solanum tuberosum
L.)

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodu 19.
a) rostliny prosty msÏic a jejich vajõÂcÏek,
b) 1.pro rostliny, vcÏetneÏ vypeÏstovanyÂch

ze semen, uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ viz bod
21.1 a), a

2. uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ viz bod 22.1.b).

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 14.
prÏõÂlohy 8 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe na
matecÏnyÂch rostlinaÂch v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ
nebyly od pocÏaÂtku poslednõÂch dvou
ukoncÏenyÂch vegetacÏnõÂch obdobõÂ zjisÏteÏny
zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky napadenõÂ Grapevine
flavescence doreÂe phytoplasma nebo
Xylophilus ampelinus (Panagopoulos)
Willems et al.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 10.
a 11. prÏõÂlohy 8 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe
hlõÂzy pochaÂzejõÂ :
a) ze zemõÂ uznanyÂch za prosteÂ Synchytrium

endobioticum (Schilbersky) Percival
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26.2 HlõÂzy bramboru (Solanum tuberosum
L. ), jineÂ nezÏ sadboveÂ a raneÂ brambory

26.3 HlõÂzy bramboru (Solanum tuberosum
L.) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ ± sadboveÂ brambory

26.4 HlõÂzy bramboru (Solanum tuberosum
L.) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ ± sadboveÂ brambory
puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch se vyskytujõÂ
prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy, jimizÏ jsou:

Clavibacter michiganensis subsp.
sepedonicus (Spieckermann et Kotthoff)
Davis et al.
Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi
et al.

26.5 Rostliny lilkoviteÂ ( Solanaceae)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen,
puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch se vyskytuje
Potato stolbur phytoplasma

nebo
z oblastõÂ prostyÂch Synchytrium
endobioticum (Schilbersky) Percival
vsÏech patotypuÊ jinyÂch nezÏ patotyp
1 a od pocÏaÂtku odpovõÂdajõÂcõÂho
vegetacÏnõÂho obdobõÂ nebyly v mõÂsteÏ
vypeÏstovaÂnõÂ a v jeho bezprostrÏednõÂm
okolõÂ zjisÏteÏny prÏõÂznaky Synchytrium
endobioticum (Schilbersky) Percival, a

b) ze zemõÂ prostyÂch Clavibacter
michiganensis subsp. sepedonicus
(Spieckermann et Kotthoff) Davis et
al. nebo ze cÏlenskyÂch zemõÂ EU nebo ze
zemõÂ, jejichzÏ opatrÏenõÂ prÏijõÂmanaÂ
v boji proti Clavibacter michiganensis
subsp. sepedonicus ( Spieckermann et
Kotthoff) Davis et al. uznaÂ StaÂtnõÂ
rostlinoleÂkarÏskaÂ spraÂva za
odpovõÂdajõÂcõÂ opatrÏenõÂm prÏijõÂmanyÂm EU,
a

c) z oblastõÂ prostyÂch Ralstonia
solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. a

d) z pozemkuÊ prostyÂch Globodera
rostochiensis (Wollenweber) Behrens
a Globodera pallida (Stone) Behrens.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 11.
prÏõÂlohy 8 a v bodu 26.1 prÏõÂlohy 9 :
a) osÏetrÏenõÂ hlõÂz proti klõÂcÏenõÂ v souladu

s platnou legislativou CÏeskeÂ republiky
a

b) uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ o tomto osÏetrÏenõÂ.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 10.
prÏõÂlohy 8 a v bodu 26.1 prÏõÂlohy 9 uÂrÏednõÂ
potvrzenõÂ, zÏe hlõÂzy pochaÂzejõÂ z pozemkuÊ
prostyÂch Synchytrium endobioticum
(Schilbersky) Percival.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 10.
prÏõÂlohy 8 a v bodech 26.1 a 26.3 prÏõÂlohy
9 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe reprezentativnõÂ
vzorek hlõÂz byl podroben uÂrÏednõÂmu
testovaÂnõÂ na prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy
za pouzÏitõÂ vhodnyÂch metod a prÏitom bylo
prokaÂzaÂno, zÏe hlõÂzy jsou prosteÂ teÏchto
sÏkodlivyÂch organismuÊ.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 10.,
a 12. prÏõÂlohy 8 a v bodech 26.1, 26.3
a 26.4 prÏõÂlohy 9 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe na
rostlinaÂch v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebyly od
zacÏaÂtku poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho
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26.6 Rostliny lilkoviteÂ (Solanaceae)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou hlõÂz
bramboru (Solanum tuberosum L.) a semen
rajcÏete jedleÂho [ Lycopersicon
lycopersicum (L.) Karsten ex Farw.]4),
puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch se vyskytuje
Potato spindle tuber viroid

26.7 Rostliny banaÂnovnõÂku (Musa L.),
lilku vejcoplodeÂho (Solanum melongena
L.), papriky rocÏnõÂ (Capsicum annuum L.),
rajcÏete jedleÂho [Lycopersicon
lycopersicum (L.) Karsten ex Farw.]
a tabaÂku (Nicotiana L.), urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen, puÊvodem ze
zemõÂ, ve kteryÂch se vyskytuje Ralstonia
solanacearum (Smith) Yabuuchi et al.

27. Rostliny chmelu (Humulus lupulus L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

28. Rostliny hvozdõÂku (Dianthus L.),
listopadky [Dendranthema (DC.) Des Moul.]
a musÏkaÂtu (Pelargonium LÁ Herit. ex Ait.)

28.1 Rostliny hvozdõÂku ( Dianthus L.),
listopadky [Dendranthema (DC.) Des Moul.]
a musÏkaÂtu (Pelargonium LÁ Herit. ex Ait.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

28.2 Rostliny hvozdõÂku ( Dianthus L.),
listopadky [Dendranthema (DC.) Des Moul.]
a musÏkaÂtu (Pelargonium LÁ HeÂrit. ex Ait.),
s vyÂjimkou semen

4) syn. Lycopersicon esculentum Mill.

obdobõÂ zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Potato
stolbur phytoplasma.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 10.
a 12. prÏõÂlohy 8 a v bodu 26.5 prÏõÂlohy 9
uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe na rostlinaÂch
v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebyly od pocÏaÂtku
poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ
zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Potato spindle
tuber viroid.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodech 10.
a 12. prÏõÂlohy 8 a v bodech 26.5 a 26.6
prÏõÂlohy 9 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) rostliny pochaÂzejõÂ z oblastõÂ prostyÂch

Ralstonia solanacearum ( Smith )
Yabuuchi et al. nebo

b) v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebyly od pocÏaÂtku
poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho
obdobõÂ pozorovaÂny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
vyÂskytu Ralstonia solanacearum (Smith)
Yabuuchi et al.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe na rostlinaÂch chmelu
v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebyly od pocÏaÂtku
poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ
zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Verticillium
albo±atrum Reinke et Berthold
a Verticillium dahliae Klebahn.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebyly od pocÏaÂtku

poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho
obdobõÂ zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
Helicoverpa armigera (HuÈbner),
Spodoptera littoralis ( Boisduval )
nebo Spodoptera exigua (HuÈbner) nebo

b) rostliny byly vhodnyÂm zpuÊsobem
osÏetrÏeny proti teÏmto organismuÊm.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodu 28.1 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ,
zÏe:
a) v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebyly od pocÏaÂtku

poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho
obdobõÂ zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
Spodoptera eridania (Cramer),
Spodoptera frugiperda (J.E.Smith) nebo
Spodoptera litura (Fabricius) nebo
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28.3 Rostliny listopadky [Dendranthema
(DC.) Des Moul.] urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen

28.4 Rostliny hvozdõÂku ( Dianthus L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

b) rostliny byly vhodnyÂm zpuÊsobem
osÏetrÏeny proti teÏmto organismuÊm.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodech 28.1 a 28.2 uÂrÏednõÂ
potvrzenõÂ, zÏe :
a) rostliny jsou nejvyÂsÏe trÏetõÂ generacõÂ

odvozenou od materiaÂlu, kteryÂ byl
testovaÂn na Chrysanthemum stunt viroid
a byl shledaÂn tohoto viroidu prostyÂm,
nebo pochaÂzejõÂ prÏõÂmo z materiaÂlu,
z neÏhozÏ byl v obdobõÂ kvetenõÂ uÂrÏedneÏ
prohleÂdnut reprezentativnõÂ vzorek
nejmeÂneÏ 10% rostlin a tento vzorek byl
shledaÂn prostyÂm Chrysanthemum stunt
viroid, a

b) celeÂ rostliny nebo rÏõÂzky pochaÂzejõÂ
z podniku, ve ktereÂm byly vykonaÂny
v pruÊbeÏhu trÏõÂ meÏsõÂcuÊ prÏed odeslaÂnõÂm
nejmeÂneÏ jednou meÏsõÂcÏneÏ uÂrÏednõÂ
kontroly, prÏi nichzÏ nebyly zjisÏteÏny
zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky vyÂskytu Puccinia
horiana P. Hennings a v jehozÏ
bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly po dobu
trÏõÂ meÏsõÂcuÊ prÏed vyÂvozem zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ
prÏõÂznaky Puccinia horiana P. Hennings
nebo byly proti Puccinia horiana P.
Hennings vhodnyÂm zpuÊsobem osÏetrÏeny, a

c) v prÏõÂpadeÏ nezakorÏeneÏnyÂch rÏõÂzkuÊ nebyly
ani na nich, ani na matecÏnyÂch
rostlinaÂch, z nichzÏ byly rÏõÂzky
zõÂskaÂny, zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
Didymella ligulicola (K.F.Baker,
Dimock et L.H.Davis) von Arx nebo
v prÏõÂpadeÏ zakorÏeneÏnyÂch rÏõÂzkuÊ nebyly
ani na nich, ani v mõÂstech zakorÏeneÏnõÂ,
zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Didymella
ligulicola (K.F.Baker, Dimock et
L.H.Davis) von Arx.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodech 28.1 a 28.2 uÂrÏednõÂ
potvrzenõÂ, zÏe rostliny pochaÂzejõÂ prÏõÂmo
z matecÏnyÂch rostlin, u kteryÂch bylo
uÂrÏedneÏ uznanyÂm testovaÂnõÂm provedenyÂm
nejmeÂneÏ jednou beÏhem prÏedchaÂzejõÂcõÂch dvou
let prokaÂzaÂno, zÏe jsou prosteÂ Erwinia
chrysanthemi pv. dianthicola (Hellmers)
Bakker, Burkholderia caryophylli
(Burkholder) Yabuuchi et al.
a Phialophora cinerescens (Wollenweber)
Van Beyma a na rostlinaÂch nebyly zjisÏteÏny
zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky vyÂskytu vyÂsÏe jmenovanyÂch
sÏkodlivyÂch organismuÊ.
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28.5 Rostliny musÏkaÂtu (Pelargonium
L' Herit. ex Ait) urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen, puÊvodem ze zemõÂ, ve
kteryÂch se vyskytuje Tomato ringspot
nepovirus a

a) ve kteryÂch se nevyskytujõÂ neevropskeÂ
populace Xiphinema americanum Cobb sensu
lato nebo jinõÂ prÏenasÏecÏi Tomato ringspot
nepovirus

b) ve kteryÂch se vyskytujõÂ neevropskeÂ
populace Xiphinema americanum Cobb sensu
lato nebo jinõÂ prÏenasÏecÏi Tomato ringspot
nepovirus

29. Cibule narcisu (Narcissus L.)
a tulipaÂnu ( Tulipa L.) s vyÂjimkou teÏch,
u nichzÏ je evidentnõÂ, at uzÏ podle
zpuÊsobu balenõÂ nebo podle jinyÂch
prÏõÂznakuÊ, zÏe jsou urcÏeneÂ k prÏõÂmeÂmu
prodeji konecÏnyÂm spotrÏebiteluÊm, nikoli
vsÏak urcÏeneÂ k obchodnõÂ produkci rÏezanyÂch
kveÏtuÊ

30.1 Rostliny Agyranthemum spp., brukve
(Brassica spp.), gerbery (Gerbera Cass.),
horÏepnõÂku (Exacum spp.), hveÏzdnice (Aster
spp.), hvozdõÂku (Dianthus L.) a jeho
krÏõÂzÏencuÊ, kopretiny (Leucanthemum L.),
lilku vejcoplodeÂho (Solanum melongena
L.), listopadky [Dendranthema (DC.) Des
Moul.], lociky (Lactuca spp.), mirÏõÂku
celeru (Apium graveolens L.), okurky
(Cucumis spp.), papriky rocÏnõÂ (Capsicum
annuum L.), rajcÏete jedleÂho [Lycopersicon
lycopersicum (L.) Karsten ex Farw.],
sporyÂsÏe (Verbena L.), sÏaÂteru (Cypsophila
L.), vlcÏõÂho bobu (Lupinus L.) a vraticÏe
(Tanacetum L.), urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen, puÊvodem ze zemõÂ, ktereÂ
jsou uznaÂny za prosteÂ prÏõÂslusÏnyÂch
sÏkodlivyÂch organismuÊ, jimizÏ jsou :

Amauromyza maculosa (Malloch)

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodech 28.1 a 28.2 uÂrÏednõÂ
potvrzenõÂ, zÏe rostliny :

a) pochaÂzejõÂ prÏõÂmo z mõÂst vypeÏstovaÂnõÂ,
kteraÂ jsou vcÏetneÏ bezprostrÏednõÂho
okolõÂ prostaÂ Tomato ringspot nepovirus
nebo

b) jsou nejvyÂsÏe cÏtvrtou generacõÂ
odvozenou z matecÏnyÂch rostlin, ktereÂ
byly podle uÂrÏedneÏ uznaneÂho systeÂmu
virologickeÂho testovaÂnõÂ shledaÂny
prostyÂmi Tomato ringspot nepovirus.

a) pochaÂzejõÂ prÏõÂmo z mõÂsta vypeÏstovaÂnõÂ,
na ktereÂm, vcÏetneÏ jeho bezprostrÏednõÂho
okolõÂ, jsou puÊda a rostliny prosteÂ
Tomato ringspot nepovirus nebo

b) jsou nejvyÂsÏe druhou generacõÂ odvozenou
z matecÏnyÂch rostlin, ktereÂ byly podle
uÂrÏedneÏ uznaneÂho systeÂmu virologickeÂho
testovaÂnõÂ shledaÂny prostyÂmi Tomato
ringspot nepovirus.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe na rostlinaÂch nebyly
zjisÏteÏny beÏhem poslednõÂho ukoncÏeneÂho
vegetacÏnõÂho obdobõÂ zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
Ditylenchus dipsaci (KuÈhn) Filipjev.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodech 10. a 12 prÏõÂlohy
8 a v bodech 26.5, 26.6, 26.7, 28.1,
28.2, 28.3 a 28.4 prÏõÂlohy 9, pokud je to
vhodneÂ, uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebyly prÏi

uÂrÏednõÂch prohlõÂdkaÂch vykonanyÂch
alesponÏ jednou meÏsõÂcÏneÏ nejmeÂneÏ
v obdobõÂ poslednõÂch trÏõÂ meÏsõÂcuÊ prÏed
vyÂvozem zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ nebo

b) rostliny byly bezprostrÏedneÏ prÏed
vyÂvozem kontrolovaÂny a shledaÂny
prostyÂmi prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch
organismuÊ a byly podrobeny vhodneÂmu
osÏetrÏenõÂ k jejich eradikaci.
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Liriomyza bryoniae (Kaltenbach)
Liriomyza huidobrensis (Blanchard)
Liriomyza sativae Blanchard
Liriomyza trifolii (Burgess)

30.2 Rostliny druhuÊ uvedenyÂch v bodu 30.1
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen,
puÊvodem z Ameriky nebo z jinyÂch zemõÂ,
ktereÂ nejsou zahrnuty mezi zemeÏ, na neÏzÏ
se vztahujõÂ ustanovenõÂ bodu 30.1

31. Rostliny bylinnyÂch druhuÊ neuvedenyÂch
v bodeÏ 30.1 urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen, puÊvodem ze zemõÂ, ktereÂ
nejsou zahrnuty mezi zemeÏ, na neÏzÏ se
vztahujõÂ ustanovenõÂ bodu 30.1

32. Rostliny s korÏeny, vypeÏstovaneÂ ve
volneÂ puÊdeÏ, urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ

33. Zemina a jineÂ peÏstebnõÂ substraÂty
ulpeÏleÂ na rostlinaÂch nebo prÏidruzÏeneÂ
k rostlinaÂm, tvorÏeneÂ zcela nebo cÏaÂstecÏneÏ
zeminou nebo pevnou organickou hmotou,
jako jsou cÏaÂsti rostlin, humus vcÏetneÏ
rasÏeliny a kuÊry, nebo pevnou anorganickou
hmotou, udrzÏujõÂcõÂ vitalitu rostlin,
puÊvodem z :
± Turecka;
± BeÏloruska, Estonska, Litvy, LotysÏska,

MoldaÂvie, Ruska, Ukrajiny;
± neevropskyÂch zemõÂ, s vyÂjimkou Egypta,

Izraele, Kypru, Libye, Malty, Maroka
a Tuniska

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodech 10. a 12. prÏõÂlohy
8 a v bodech 26.5, 26.6, 26.7, 28.1,
28.2, 28.3 a 28.4 prÏõÂlohy 9, pokud je to
vhodneÂ, uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ podle bodu 30.1
a).

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodech 10. a 12. prÏõÂlohy
8 a v bodech 26.5, 26.6, 26.7, 28.1,
28.2, 28.3 a 28.4 prÏõÂlohy 9, pokud je to
vhodneÂ, uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebyly prÏi uÂrÏednõÂ

prohlõÂdce vykonaneÂ prÏed vyÂvozem
zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Amauromyza
maculosa (Malloch) nebo Liriomyza
sativae Blanchard nebo

b) rostliny byly bezprostrÏedneÏ prÏed
vyÂvozem kontrolovaÂny a shledaÂny
prostyÂmi uvedenyÂch sÏkodlivyÂch
organismuÊ a byly podrobeny vhodneÂmu
osÏetrÏenõÂ k jejich eradikaci.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe mõÂsto vypeÏstovaÂnõÂ je
prosteÂ Clavibacter michiganensis subsp.
sepedonicus (Spieckermann et Kotthoff)
Davis et al., Globodera pallida (Stone)
Behrens, Globodera rostochiensis
(Wollenweber) Behrens a Synchytrium
endobioticum (Schilbersky) Percival.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) substraÂt prÏi vysaÂzenõÂ byl
± prostyÂ zeminy a organickyÂch laÂtek nebo
± shledaÂn prostyÂm sÏkodliveÂho hmyzu
a sÏkodlivyÂch haÂd'aÂtek a podroben
vhodneÂmu vysÏetrÏenõÂ nebo tepelneÂmu
osÏetrÏenõÂ nebo fumigaci, tak, aby bylo
zabezpecÏeno, zÏe je prostyÂ ostatnõÂch
sÏkodlivyÂch organismuÊ, nebo

± podroben vhodneÂmu tepelneÂmu osÏetrÏenõÂ
nebo fumigaci, tak, aby bylo
zabezpecÏeno, zÏe je prostyÂ sÏkodlivyÂch
organismuÊ a

b) od doby vysaÂzenõÂ
± byla ucÏineÏna vhodnaÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ
zabezpecÏila, zÏe substraÂt zuÊstal prostyÂ
sÏkodlivyÂch organismuÊ, nebo
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34. Rostliny rÏepy (Beta vulgaris L.)

34.1 Rostliny rÏepy (Beta vulgaris L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

34.2 Rostliny rÏepy (Beta vulgaris L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen,
puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch se vyskytuje
Beet leaf curl rhabdovirus

34.3 Rostliny rÏepy (Beta vulgaris L.)
dovaÂzÏeneÂ jako krmivo pro zvõÂrÏata

34.4 Rostliny rÏepy (Beta vulgaris L.)
urcÏeneÂ pro pruÊmysloveÂ zpracovaÂnõÂ

35.1 Rostliny fõÂkovnõÂku (Ficus L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen

± rostliny byly v pruÊbeÏhu poslednõÂch
dvou tyÂdnuÊ prÏed odeslaÂnõÂm zbaveny
prÏebytecÏneÂho substraÂtu, tak, zÏe
zuÊstalo pouze minimaÂlnõÂ mnozÏstvõÂ
substraÂtu nezbytneÂ pro udrzÏenõÂ
vitality rostlin beÏhem prÏepravy,
a v prÏõÂpadeÏ, zÏe rostliny byly
prÏesazeny, peÏstebnõÂ substraÂt pouzÏityÂ
pro tento uÂcÏel splnÏuje podmõÂnky
odstavce a) tohoto bodu.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ
nebyly zjisÏteÏny od zacÏaÂtku poslednõÂho
ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ zÏaÂdneÂ
prÏõÂznaky neevropskyÂch kmenuÊ Beet curly
top hybrigeminivirus.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodu 34.1 uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ,
zÏe:
a) v oblasti vypeÏstovaÂnõÂ nebyl zjisÏteÏn

vyÂskyt Beet leaf curl rhabdovirus a
b) v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebo v jeho

bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly zjisÏteÏny
od pocÏaÂtku poslednõÂho ukoncÏeneÂho
vegetacÏnõÂho obdobõÂ zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Beet
leaf curl rhabdovirus.

UÊrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe rostliny byly :
a) tepelneÏ osÏetrÏeny zpuÊsobem, kteryÂ

vylucÏuje prÏenos Beet necrotic yellow
vein furovirus, nebo

b) zbaveny zeminy a korÏenoveÂho vlaÂsÏenõÂ
a zpracovaÂny zpuÊsobem zbavujõÂcõÂm je
vitality.

UÊrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe rostliny :
a) pochaÂzejõÂ z oblastõÂ uznanyÂch za prosteÂ

Beet necrotic yellow vein furovirus
nebo

b) byly zbaveny zeminy a korÏenoveÂho
vlaÂsÏenõÂ a zpracovaÂny zpuÊsobem
zbavujõÂcõÂm je vitality.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) prÏi uÂrÏednõÂch kontrolaÂch vykonanyÂch

nejmeÂneÏ jednou meÏsõÂcÏneÏ v pruÊbeÏhu
poslednõÂch trÏõÂ meÏsõÂcuÊ prÏed vyÂvozem
bylo mõÂsto vypeÏstovaÂnõÂ shledaÂno
prostyÂm Thrips palmi Karny nebo

b) zaÂsilka byla podrobena vhodneÂmu
osÏetrÏenõÂ zajisÏt'ujõÂcõÂmu neprÏõÂtomnost
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35.2 Rostliny urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, jineÂ
nezÏ fõÂkovnõÂk (Ficus L.) a s vyÂjimkou
semen

36. Rostliny kameÂlie (Camellia L.)
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen,
puÊvodem z neevropskyÂch zemõÂ

37. Rostliny fuchsie (Fuchsia L.) urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen, puÊvodem
z BrazõÂlie a USA

38. Stromy a kerÏe urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen a rostlin v tkaÂnÏovyÂch
kuturaÂch, puÊvodem z jinyÂch nezÏ evropskyÂch
nebo strÏedozemnõÂch zemõÂ

trÏaÂsneÏnek (Thysanoptera) nebo
c) rostliny byly vypeÏstovaÂny ve

sklenõÂcõÂch, ktereÂ jsou pod uÂrÏednõÂm
dohledem zajisÏt'ujõÂcõÂm sledovaÂnõÂ
vyÂskytu Thrips palmi Karny a ve
kteryÂch prÏi tomto sledovaÂnõÂ vyÂskyt
Thrips palmi Karny nebyl zjisÏteÏn.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) rostliny pochaÂzejõÂ ze zemeÏ prosteÂ

Thrips palmi Karny nebo
b) viz 35.1 a) nebo b).

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) rostliny pochaÂzejõÂ z oblastõÂ prostyÂch

Ciborinia camelliae Kohn nebo
b) v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebo v jeho

bezprostrÏednõÂm okolõÂ nebyly zjisÏteÏny
na kvetoucõÂch rostlinaÂch od pocÏaÂtku
poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho
obdobõÂ zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky Ciborinia
camelliae Kohn.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ
nebyly zjisÏteÏny od pocÏaÂtku poslednõÂho
ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ zÏaÂdneÂ
prÏõÂznaky Aculops fuchsiae Keifer
a rostliny byly bezprostrÏedneÏ prÏed
vyÂvozem kontrolovaÂny a shledaÂny prostyÂmi
Aculops fuchsiae Keifer.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenych pro tyto
rostliny v bodech 1., 2., 3., 9., 12.,
14., 15., 16. a 17. prÏõÂlohy 8 a v bodech
8.1., 8.2, 8.3, 8.4, 9.1, 9.2, 10.,
11.1, 11.2, 12., 13., 16. 17., 18., 19.,
20., 22.1, 22.2, 23.1, 23.2, 24., 25.,
26.5, 26.6, 27., 28.1, 28.2, 28.3, 28.4,
30.1, 30.2, 32., 33., 35.1, 35.2, 36.
a 37. prÏõÂlohy 9, pokud je to vhodneÂ,
uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe rostliny
jsou cÏisteÂ, prosteÂ rostlinnyÂch zbytkuÊ,
kveÏtuÊ a ploduÊ, a
byly vypeÏstovaÂny ve sÏkolkaÂch a
byly ve vhodnyÂch termõÂnech a prÏed vyÂvozem
kontrolovaÂny, prÏicÏemzÏ bylo shledaÂno, zÏe
jsou prosteÂ prÏõÂznakuÊ napadenõÂ sÏkodlivyÂmi
bakteriemi, viry a viruÊm podobnyÂmi
organismy, a bud' byly shledaÂny prostyÂmi
sÏkodlivyÂch druhuÊ haÂd'aÂtek, hmyzu, roztocÏuÊ
a hub, nebo byly podrobeny vhodneÂmu
osÏetrÏenõÂ k eradikaci teÏchto organismuÊ.
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39. ListnateÂ stromy a kerÏe urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen a rostlin
ve tkaÂnÏovyÂch kulturaÂch, puÊvodem z jinyÂch
nezÏ evropskyÂch a strÏedozemnõÂch zemõÂ

40. JednoleteÂ a dvouleteÂ rostliny, jineÂ
nezÏ traÂvy (Gramineae) a s vyÂjimkou semen,
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, puÊvodem z jinyÂch nezÏ
evropskyÂch a strÏedozemnõÂch zemõÂ

41. Rostliny okrasnyÂch vytrvalyÂch trav
(Gramineae) cÏeledõÂ Bambusoideae,
Panicoideae a roduÊ bezkolenec (Molinia
Shrank), Bouteloua Lag., Buchloe Engelm.,
Hakonechloa Mak. ex Honda, Hystrix
Moench, kavyl (Stipa L.), lesknice
(Phalaris L.), pampas (Cortaderia
Stapf.), Shibataea Mak. ex Nak., Spartina
Schreb., trÏtina (Calamagrostis Adans.),
Uniola L. a zblochan (Glyceria R.Brown),
urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen,
puÊvodem z jinyÂch nezÏ evropskyÂch
a strÏedozemnõÂch zemõÂ

42. Bonsaje urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen, puÊvodem z neevropskyÂch
zemõÂ

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodech 1., 2., 3., 9., 12.,
14., 15., 16. a 17. prÏõÂlohy 8 a v bodech
8.1., 8.2, 8.3, 8.4, 9.1, 9.2, 10.,
11.1, 11.2, 12., 13., 16. 17., 18., 19.,
20., 22.1, 22.2, 23.1, 23.2, 24., 25.,
26.5, 26.6, 27., 28.1, 28.2, 28.3, 28.4,
30.1, 30.2., 32., 33., 35.1, 35.2, 36.,
37. a 38. prÏõÂlohy 9, pokud je to vhodneÂ,
uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe rostliny jsou
v dormantnõÂm stavu a bez listuÊ.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodech 10. a 12. prÏõÂlohy
8 a v bodech 26.5, 26.6, 26.7., 30.1,
30.2, 31., 32., 33., 34.1, 34.2 a 35.2
prÏõÂlohy 9, pokud je to vhodneÂ, uÂrÏednõÂ
potvrzenõÂ podle bodu 38..

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodech 32., 33.a 35.2 uÂrÏednõÂ
potvrzenõÂ podle bodu 38..

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodech 1., 2., 3., 9., 12.,
14., 15., 16. a 17. prÏõÂlohy 8 a v bodech
8.1., 8.2 , 8.3, 8.4, 9.1, 9.2, 10.,
11.1, 11.2, 12., 13., 16., 17., 18.,
19., 20., 22.1, 22.2, 23.1, 23.2, 24.,
25., 26.5, 26.6, 27., 28.1, 28.2, 28.3,
28.5, 30.1, 30.2, 32., 33., 35.1, 35.2,
36., 37. a 38. prÏõÂlohy 9, pokud je to
vhodneÂ uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) rostliny byly peÏstovaÂny nejmeÂneÏ dva po

sobeÏ naÂsledujõÂcõÂ roky v uÂrÏedneÏ
registrovanyÂch sÏkolkaÂch bonsajõÂ se
stanovenyÂm rezÏimem uÂrÏednõÂho dozoru;

b) rostliny byly :
1. nejmeÂneÏ v pruÊbeÏhu poslednõÂch 2 let

prÏed odeslaÂnõÂm
± peÏstovaÂny bud' v umeÏleÂm substraÂtu
nebo v prÏõÂrodnõÂm substraÂtu, kteryÂ
byl zaplynovaÂn nebo vhodnyÂm
zpuÊsobem tepelneÏ osÏetrÏen, tak, aby
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byl prostyÂ sÏkodlivyÂch organismuÊ.
a byla prÏijata vhodnaÂ opatrÏenõÂ,
zarucÏujõÂcõÂ, zÏe substraÂt zuÊstal
prostyÂ sÏkodlivyÂch organismuÊ,

± nahrnkovaÂny do kveÏtinaÂcÏuÊ, ktereÂ
byly umõÂsteÏny na regaÂly ve vyÂsÏce
nejmeÂneÏ 50 cm nad povrchem zemeÏ,

± vhodnyÂm zpuÊsobem osÏetrÏovaÂny, tak,
aby byly prosteÂ neevropskyÂch rzõÂ,

± umõÂsteÏny vyÂhradneÏ v mõÂstech krytyÂch
sõÂtõÂ zamezujõÂcõÂ pronikaÂnõÂ hmyzu;

2. v pruÊbeÏhu poslednõÂch dvou tyÂdnuÊ
prÏed odeslaÂnõÂm zbaveny prÏebytecÏneÂho
substraÂtu, tak, zÏe zuÊstalo pouze
minimaÂlnõÂ mnozÏstvõÂ substraÂtu
nezbytneÂ pro udrzÏenõÂ vitality
rostlin beÏhem prÏepravy a v prÏõÂpadeÏ,
zÏe rostliny byly prÏesazeny,
peÏstebnõÂ substraÂt pouzÏityÂ pro tento
uÂcÏel splnÏuje podmõÂnky odstavce 1.
tohoto bodu;

c) rostliny peÏstovaneÂ v uÂrÏedneÏ
registrovanyÂch a sledovanyÂch sÏkolkaÂch
bonsajõÂ a rostliny stejnyÂch roduÊ
v bezprostrÏednõÂm okolõÂ sÏkolek byly
uÂrÏedneÏ kontrolovaÂny nejmeÂneÏ sÏestkraÂt
na vyÂskyt sÏkodlivyÂch
organismuÊ; kontroly byly vykonaÂny
alesponÏ vizuaÂlneÏ na kazÏdeÂm rÏaÂdku pole
nebo sÏkolky, a to na vsÏech cÏaÂstech
rostlin vystupujõÂcõÂch nad uÂrovenÏ
povrchu peÏstebnõÂho substraÂtu a byly
odebraÂny namaÂtkoveÂ vzorky nejmeÂneÏ
z 300 rostlin jednoho rodu, jestlizÏe
celkovyÂ pocÏet rostlin tohoto rodu
neprÏevysÏoval 3000 kusuÊ, nebo z 10 %
rostlin, jestlizÏe celkovyÂ pocÏet
rostlin tohoto rodu prÏevysÏoval 3000
kusuÊ; kontroly byly zameÏrÏeny na
vesÏkereÂ sÏkodliveÂ organismy uvedeneÂ
v prÏõÂlohaÂch teÂto vyhlaÂsÏky a rovneÏzÏ na
vesÏkereÂ dalsÏõÂ sÏkodliveÂ organismy,
ktereÂ se nevyskytujõÂ na uÂzemõÂ CÏeskeÂ
republiky;

d) rostliny byly prÏi teÏchto kontrolaÂch
shledaÂny prostyÂmi vsÏech prÏõÂslusÏnyÂch
sÏkodlivyÂch organismuÊ; napadeneÂ
rostliny byly odstraneÏny; zbyleÂ
rostliny, pokud to bylo uÂcÏelneÂ, byly
uÂcÏinneÏ osÏetrÏeny a navõÂc byly prÏed
vyÂvozem zadrzÏeny a sledovaÂny po dobu
nutnou ke zjisÏteÏnõÂ, zÏe jsou prosteÂ
prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ
a materiaÂl byl nalozÏen do uzavrÏenyÂch
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43. BylinneÂ vytrvaleÂ rostliny urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen, z cÏeledõÂ
a rÏaÂduÊ bobovityÂch (Leguminosae),
hvozdõÂkovityÂch (Caryophyllaceae)
s vyÂjimkou hvozdõÂku (Dianthus L.),
krÏõÂzÏatyÂch (Cruciferae), ruÊzÏovityÂch
(Rosaceae) s vyÂjimkou jahodnõÂku (Fragaria
L.), s slozÏnokveÏtyÂch (Compositae)
s vyÂjimkou listopadky [Dendranthema (DC.)
Des Moul.], puÊvodem z jinyÂch nezÏ
evropskyÂch a strÏedozemnõÂch zemõÂ

44. Rostliny prysÏce naÂdherneÂho
(Euphorbia pulcherrima Willd.), urcÏeneÂ
k peÏstovaÂnõÂ, s vyÂjimkou semen, ze zemõÂ,
ve kteryÂch se vyskytujõÂ neevropskeÂ
populace Bemisia tabaci Gennadius

45. Rostliny urcÏeneÂ k peÏstovaÂnõÂ,
s vyÂjimkou semen, cibulõÂ, hlõÂz a oddenkuÊ,
puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch je znaÂm
vyÂskyt prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ,
jimizÏ jsou :
Bean golden mosaic bigeminivirus
Cowpea mild mottle carlavirus
Euphorbia mosaic bigeminivirus
Lettuce infectious yellows closterovirus
Pepper mild tigreÂ bigeminivirus
Squash leaf curl bigeminivirus
Tomato mottle bigeminivirus
jineÂ viry prÏenaÂsÏeneÂ Bemisia tabaci
Gennadius, a

a) ve kteryÂch se nevyskytujõÂ
neevropskeÂ populace Bemisia tabaci
Gennadius nebo jinõÂ prÏenasÏecÏi prÏõÂslusÏnyÂch
sÏkodlivyÂch organismuÊ

b) ve kteryÂch se vyskytujõÂ neevropskeÂ
populace Bemisia tabaci Gennadius nebo
jinõÂ prÏenasÏecÏi prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch
organismuÊ

kontejneruÊ, ktereÂ byly uÂrÏedneÏ
zapecÏeteÏny a oznacÏeny zpuÊsobem
reprodukovatelnyÂm v rostlinoleÂkarÏskeÂm
osveÏdcÏenõÂ.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodech 30.1, 30.2, 31., 32.,
33. a 35.2, pokud je to vhodneÂ, uÂrÏednõÂ
potvrzenõÂ podle bodu 38.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) rostliny pochaÂzejõÂ z oblasti prosteÂ

Bemisia tabaci Gennadius nebo
b) na rostlinaÂch v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ

nebyly prÏi uÂrÏednõÂch prohlõÂdkaÂch
vykonanyÂch alesponÏ jednou meÏsõÂcÏneÏ
v obdobõÂ poslednõÂch trÏõÂ meÏsõÂcuÊ prÏed
vyÂvozem zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
Bemisia tabaci Gennadius.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch pro tyto
rostliny v bodu 12. prÏõÂlohy 8 a v bodech
26.5, 26.6, 26.7, 30.1, 30.2, 31., 34.1,
34.2, 35.1, 35.2, 43. a 44. prÏõÂlohy 9,
pokud je to vhodneÂ,

uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe na rostlinaÂch
v pruÊbeÏhu celeÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ
nebyly pozorovaÂny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky vyÂskytu
prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ;

uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe na rostlinaÂch beÏhem
k posouzenõÂ dostacÏujõÂcõÂho obdobõÂ nebyly
zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky vyÂskytu
prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ a
a) rostliny pochaÂzejõÂ z oblastõÂ prostyÂch

Bemisia tabaci Gennadius a jinyÂch
prÏenasÏecÏuÊ prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch

ZaÂsilky ZvlaÂsÏtnõÂ karanteÂnnõÂ pozÏadavky
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46. Osivo slunecÏnice rocÏnõÂ (Helianthus
annuus L.)

47. Osivo rajcÏete jedleÂho (Lycopersicon
lycopersicum (L.) Karsten ex Farw.

48. Osivo vojteÏsÏky seteÂ (Medicago sativa
L.)

48.1 Osivo vojteÏsÏky seteÂ (Medicago sativa
L.)

organismuÊ nebo
b) prÏi uÂrÏednõÂch kontrolaÂch vykonanyÂch ve

vhodnyÂch termõÂnech bylo mõÂsto
vypeÏstovaÂnõÂ shledaÂno prostyÂm Bemisia
tabaci Gennadius a jinyÂch prÏenasÏecÏuÊ
prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ nebo

c) rostliny byly osÏetrÏeny zpuÊsobem
vhodnyÂm k eradikaci Bemisia tabaci
Gennadius a jinyÂch prÏenasÏecÏuÊ
prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ.

uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) semena pochaÂzejõÂ z oblastõÂ prostyÂch

Plasmopara halstedii (Farlow)
Berlese et de Toni nebo

b) semena, s vyÂjimkou semen odruÊd
rezistentnõÂch ke vsÏem rasaÂm Plasmopara
halstedii (Farlow) Berlese et de Toni
vyskytujõÂcõÂm se v oblasti vypeÏstovaÂnõÂ,
byla podrobena vhodneÂmu osÏetrÏenõÂ proti
Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese
et de Toni.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe semena byla zõÂskaÂna
vhodnou kyselinoextrakcÏnõÂ metodou nebo
jinou rovnocennou metodou schvaÂlenou pro
snõÂzÏenõÂ rizika prÏenosu Clavibacter
michiganensis subsp. michiganensis
(Smith) Davis et al. a Xanthomonas
vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al. a
a) semena pochaÂzejõÂ z oblastõÂ prostyÂch

Clavibacter michiganensis subsp.
michiganensis (Smith) Davis et al.,
Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge)
Vauterin et al. a Potato spindle tuber
viroid nebo

b) na rostlinaÂch v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ
nebyly beÏhem celeÂho vegetacÏnõÂho obdobõÂ
zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky chorob
puÊsobenyÂch teÏmito sÏkodlivyÂmi organismy
nebo

c) reprezentativnõÂ vzorek semen byl
podroben uÂrÏednõÂmu testovaÂnõÂ nejmeÂneÏ na
prÏõÂslusÏneÂ sÏkodliveÂ organismy a za
pouzÏitõÂ vhodnyÂch metod a prÏitom bylo
prokaÂzaÂno, zÏe semena jsou prostaÂ
prÏõÂslusÏnyÂch sÏkodlivyÂch organismuÊ.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) v mõÂsteÏ vypeÏstovaÂnõÂ nebyly od pocÏaÂtku

poslednõÂho ukoncÏeneÂho vegetacÏnõÂho

ZaÂsilky ZvlaÂsÏtnõÂ karanteÂnnõÂ pozÏadavky



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 83 / 1997CÏ aÂstka 29 Strana 1945

48.2 Osivo vojteÏsÏky seteÂ (Medicago sativa
L.), puÊvodem ze zemõÂ, ve kteryÂch se
vyskytuje Clavibacter michiganensis
subsp.insidiosus (McCulloch) Davis et al.

49. Osivo fazolu (Phaseolus L.)

50. Osivo kukurÏice seteÂ (Zea mays L.)

obdobõÂ zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ prÏõÂznaky
Ditylenchus dipsaci (KuÈhn) Filipjev
a Ditylenchus dipsaci (KuÈhn) Filipjev
nebyl zjisÏteÏn ani prÏi laboratornõÂch
testech vykonanyÂch na reprezentativnõÂm
vzorku nebo

b) prÏed vyÂvozem byla provedena fumigace.

KromeÏ pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodu 48.1
uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) na farmeÏ, kde byla semena vypeÏstovaÂna,

ani v jejõÂm bezprostrÏednõÂm okolõÂ,
nebyl v pruÊbeÏhu poslednõÂch deseti let
zjisÏteÏn vyÂskyt Clavibacter
michiganensis subsp. insidiosus
(McCulloch) Davis et al. a

b) sklizenaÂ semena naÂlezÏõÂ k odruÊdeÏ, kteraÂ
je uznaÂna jako vysoce rezistentnõÂ
proti Clavibacter michiganensis subsp.
insidiosus (McCulloch) Davis et al.
nebo v dobeÏ sklizneÏ porostu jesÏteÏ
nezacÏalo jeho cÏtvrteÂ uÂplneÂ vegetacÏnõÂ
obdobõÂ od doby vyÂsevu a porost poskytl
nejvyÂsÏe jednu prÏedchaÂzejõÂcõÂ sklizenÏ
semen nebo obsah prÏõÂmeÏsõÂ v osivu
neprÏevysÏuje 0.1 % jeho hmotnosti a

c) beÏhem poslednõÂho ukoncÏeneÂho
vegetacÏnõÂho obdobõÂ nebo, je±li to
mozÏneÂ, beÏhem poslednõÂch dvou
vegetacÏnõÂch obdobõÂ nebyly na
peÏstitelskeÂ plosÏe ani na okolnõÂch
prÏileÂhajõÂcõÂch porostech vojteÏsÏky seteÂ
(Medicago sativa L.) zjisÏteÏny zÏaÂdneÂ
prÏõÂznaky Clavibacter michiganensis
subsp. insidiosus (McCulloch) Davis et
al. a

d) porost byl zalozÏen na pozemku, na
ktereÂm beÏhem poslednõÂch trÏech let prÏed
vyÂsevem nebyla peÏstovaÂna vojteÏsÏka setaÂ
(Medicago sativa L.).

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) semena pochaÂzejõÂ ze zemeÏ prosteÂ

Xanthomonas axonopodis pv. phaseoli
(Smith) Vauterin et al. nebo

b) reprezentativnõÂ vzorek semen byl
testovaÂn a byl shledaÂn prostyÂm
Xanthomonas axonopodis pv. phaseoli
(Smith) Vauterin et al..

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe:
a) semena pochaÂzejõÂ z oblastõÂ prostyÂch

Pantoea stewartii subsp. stewartii
(Smith) Mergaert et al.,

ZaÂsilky ZvlaÂsÏtnõÂ karanteÂnnõÂ pozÏadavky
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51. Osivo psÏenice ( Triticum L.)
a triticale (Triticosecale Wittmack),
puÊvodem z AfghaÂnistaÂnu, Indie, IraÂku
Mexika, NepaÂlu, PaÂkistaÂnu a USA

52. Zemina a nesterilizovanyÂ odpad
z rÏepy (Beta vulgaris L.)

53. PouzÏiteÂ zemeÏdeÏlskeÂ mechanizacÏnõÂ
prostrÏedky

Stenocarpella macrospora (Earle)
Sutton a Stenocarpella maydis
(Berkeley) Sutton nebo

b) reprezentativnõÂ vzorek semen byl
testovaÂn a byl shledaÂn prostyÂm
Pantoea stewartii subsp. stewartii
(Smith) Mergaert et al.,
Stenocarpella macrospora (Earle)
Sutton a Stenocarpella maydis
(Berkeley) Sutton.

Osivo morÏeneÂ prÏõÂpravkem uÂcÏinnyÂm proti
Tilletia indica Mitra, jehozÏ pouzÏitõÂ je
v souladu s platnou legislativou CÏeskeÂ
republiky, a uÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe :
a) semena pochaÂzejõÂ z oblastõÂ prostyÂch

Tilletia indica Mitra a
b) reprezentativnõÂ vzorek semen byl

testovaÂn a byl shledaÂn prostyÂm
Tilletia indica Mitra.

UÂrÏednõÂ potvrzenõÂ, zÏe zemina nebo odpad
byly osÏetrÏeny zpuÊsobem, kteryÂ vylucÏuje
prÏenos Beet necrotic yellow vein.
furovirus

MechanizacÏnõÂ prostrÏedky ocÏisÏteÏneÂ, zbaveneÂ
zeminy a zbytkuÊ rostlin.

ZaÂsilky ZvlaÂsÏtnõÂ karanteÂnnõÂ pozÏadavky
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Seznam vstupnõÂch mõÂst podle § 12 odst. 1 zaÂkona

PorÏ. VstupnõÂ mõÂsto Druh dopravy MõÂsto provaÂdeÏnõÂ PracovnõÂ PoznaÂmka
cÏõÂs. rostlin. kontroly doba

1. Praha leteckaÂ letisÏteÏ RuzyneÏ omezenaÂ
silnicÏnõÂ celnõÂ sklad HostivarÏ na vyzvaÂnõÂ pouze kusoveÂ

zaÂsilky a
termokamiony

silnicÏnõÂ naÂkl.naÂdrazÏõÂ CÏ D ZÏ izÏkov na vyzvaÂnõÂ pouze kusoveÂ
zaÂsilky

zÏeleznicÏnõÂ naÂkl.naÂdrazÏõÂ CÏ D ZÏ izÏkov na vyzvaÂnõÂ pouze kusoveÂ
zaÂsilky

kombinovanaÂ kontejneroveÂ prÏekladisÏteÏ na vyzvaÂnõÂ
PodleskaÂ ul. Praha 10

posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta
Praha 120 na vyzvaÂnõÂ

2. CÏ eskeÂ BudeÏjovice zÏeleznicÏnõÂ naÂdrazÏõÂ CÏ D omezenaÂ
kombinovanaÂ kontejneroveÂ prÏekladisÏteÏ omezenaÂ
a silnicÏnõÂ Nemanice
posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta na vyzvaÂnõÂ

CÏ eskeÂ BudeÏ jovice 02

3. Folmava silnicÏnõÂ celnõÂ prÏechod omezenaÂ
zÏeleznicÏnõÂ Furth im Wald (SRN] na vyzvaÂnõÂ

4. PlzenÏ posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta na vyzvaÂnõÂ
PlzenÏ 02

5. Cheb zÏeleznicÏnõÂ naÂkl. naÂdrazÏõÂ CÏ D omezenaÂ
silnicÏnõÂ naÂcestneÂ celnõÂ strÏedisko neprÏetrzÏitaÂ

KarlovarskaÂ ul.
posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta na vyzvaÂnõÂ

Cheb 120

6. DeÏcÏõÂn zÏeleznicÏnõÂ naÂdrazÏõÂ CÏ D neprÏetrzÏitaÂ
silnicÏnõÂ naÂdrazÏõÂ CÏ D neprÏetrzÏitaÂ
posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta DeÏ cÏõÂn 2 na vyzvaÂnõÂ
rÏõÂcÏnõÂ HrÏensko - prÏõÂstav na vyzvaÂnõÂ

7. Liberec posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta na vyzvaÂnõÂ
Liberec 02

8. Lovosice kombinovanaÂ naÂdrazÏõÂ CÏ D neprÏetrzÏitaÂ

9. Teplice - DubõÂ silnicÏnõÂ naÂcestneÂ celnõÂ strÏedisko omezenaÂ

10. UÂ stõÂ n.Labem posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta na vyzvaÂnõÂ
UÂ stõÂ nad Labem 02

11. ZÏ atec posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta na vyzvaÂnõÂ
ZÏ atec 2

12. Miedzylesie (PR) zÏeleznicÏnõÂ naÂdrazÏõÂ (PR) omezenaÂ

13. NaÂchod silnicÏnõÂ naÂcestneÂ celnõÂ strÏedisko omezenaÂ
BeÏ loves

14. Pardubice posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta na vyzvaÂnõÂ
Pardubice 02
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PorÏ. VstupnõÂ mõÂsto Druh dopravy MõÂsto provaÂdeÏnõÂ PracovnõÂ PoznaÂmka
cÏõÂs. rostlin. kontroly doba

15. Brno leteckaÂ letisÏteÏ TurÏany na vyzvaÂnõÂ
silnicÏnõÂ naÂcestneÂ celnõÂ strÏedisko na vyzvaÂnõÂ pouze kusoveÂ

Brno - Slatina zaÂsilky a
termokamiony

posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta na vyzvaÂnõÂ
Brno 200

16. BrÏeclav zÏeleznicÏnõÂ naÂdrazÏõÂ CÏ D omezenaÂ
silnicÏnõÂ naÂcestneÂ strÏedisko omezenaÂ

LidickaÂ ul.
posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta na vyzvaÂnõÂ

BrÏeclav 120
17. HodonõÂn silnicÏnõÂ celnõÂ prÏechod omezenaÂ

18. LanzÏhot silnicÏnõÂ celnõÂ prÏechod - daÂlnice neprÏetrzÏitaÂ

19. KuÂty ( SR) zÏeleznicÏnõÂ naÂdrazÏõÂ ZÏ SR neprÏetrzÏitaÂ

20. Mikulov silnicÏnõÂ naÂcestneÂ celnõÂ strÏedisko omezenaÂ
JiraÂskova ul.

21. StaryÂ Hrozenkov silnicÏnõÂ celnõÂ prÏechod omezenaÂ

22. Znojmo zÏeleznicÏnõÂ naÂdrazÏõÂ CÏ D omezenaÂ
silnicÏnõÂ verÏejnyÂ celnõÂ sklad omezenaÂ

PrÏõÂmeÏ tice

23. CÏ adca (SR) zÏeleznicÏnõÂ naÂdrazÏõÂ ZÏ SR omezenaÂ

24. Cieszyn(PR) silnicÏnõÂ celnõÂ prÏechod omezenaÂ

25. Mosty u Jablunkova silnicÏnõÂ celnõÂ prÏechod omezenaÂ

26. Olomouc posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta na vyzvaÂnõÂ
Olomouc 2

27. Ostrava posÏtovnõÂ vyclõÂvacõÂ posÏta na vyzvaÂnõÂ
Ostrava 120

28. Petrovice u KarvineÂ zÏeleznicÏnõÂ naÂdrazÏõÂ CÏ D omezenaÂ
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Rostliny, jejichzÏ rozmnozÏovacõÂ materiaÂl podleÂhaÂ po dovozu naÂsledneÂ

rostlinoleÂkarÏskeÂ kontrole podle § 12 odst. 6 zaÂkona

1. Rostliny aÂroÂnovityÂch (Araceae)1), avokaÂda (Persea Mill.),

banaÂnovnõÂkovityÂch (Musaceae), brslenu (Euonymus L.), boruÊvky

(Vaccinium L.), brÏõÂzy (Betula L.), buku (Fagus L.), cedru (Cedrus

Trew.), citrusu (Citrus L.), datlovnõÂku (Phoenix L.), draceÂny

(Dracaena L.), drÏõÂnu (Cornus L.), Eustoma Salisb., fuchsie (Fuchsia

L.), Galtonia candicans (Baker) Decne, gerbery (Gerbera Cass. corr.

Spreng.), hlohu (Crataegus L.), hlohovce (Pyracantha Roemer), hrusÏneÏ

(Pyrus L.), hveÏzdnice (Aster L.), hvozdõÂku (Dianthus L.), hyacintu

(Hyacinthus L.), Ismene Herbert, jabloneÏ (Malus Mill.), jahodnõÂku

(Fragaria L.), javoru (Acer L.), jehlicÏnanuÊ (Coniferales), jerÏaÂbu

(Sorbus L.), jilmu (Ulmus L.), juky (Yucca L.), kameÂlie (Camellia

L.), kasÏtanovnõÂku (Castanea Mill.), kdouloneÏ (Cydonia Mill.),

kdoulovce (Chaenomeles Lindl.), kopretiny (Leucanthemum Mill.),

kosatce (Iris L.), krÏõÂdlatce (Ptelea L.), kumkvatu (Fortunella

Swingle), ladonicÏky (Chionodoxa Boiss.), ladonõÂku (Camassia Lindl.),

ladonÏky (Scilla L.), lõÂpy (Tilia L.), lõÂsky obecneÂ (Corylus avellana

L.), listopadky [Dendrathema (DC) Des.Moul.], lokvaÂtu (Eriobotrya

Lindl.), marantovityÂch (Marantaceae), mecÏõÂkuÊ zakrslyÂch forem

Gladiolus Tourn. ex L. a jejich krÏõÂzÏencuÊ, misÏpule (Mespilus L.),

modrÏence (Muscari Miller), muchovnõÂku (Amelanchier Medic.), musÏkaÂtu

(Pelargonium LÁ HeÂrit ex Ait), narcisu (Narcissus L.), orÏesÏaÂku

(Juglans L.), paÂmelnõÂku (Symphoricarpos Duham.), platanu (Platanus

L.), pomerancÏovky (Maclura Nutt.), Poncirus Raf., ptacÏõÂho zobu

(Ligustrum L.), pusÏkinie (Puschkinia Adams), reÂvy (Vitis L.), ruÊzÏe

(Rosa L.), rybõÂzu (Ribes L.), skalnõÂku (Cotoneaster Ehrh.), sneÏdku

(Ornithogalum L.), sneÏzÏenky (Galanthus L.), krÏõÂzÏencuÊ starcÏeku

(Senecio L. x hybridus), Stranvaesia Lindl., Strelitziaceae,

kultivaru ªGolden Yellowª sÏafraÂnu zÏluteÂho (Crocus flavus Weston),

sÏateru (Gypsophilla L.), sÏerÏõÂku (Syringa L.), tavolnõÂku (Spiraea L.),

1) VeÏdeckeÂ botanickeÂ naÂzvy rostlin vychaÂzejõÂ ze SmeÏrnice Komise EvropskyÂch
spolecÏenstvõÂ cÏ.77/93 EEC, z publikace DostaÂl, J.(1989): NovaÂ kveÏtena CÏSSR.
Academia Praha, a z publikace Kolektiv (1994 a 1996): ZahradnickyÂ slovnõÂk naucÏnyÂ
1 a 2. UÂZPI Praha; cÏeskeÂ naÂzvy rostlin z publikace DostaÂl, J.(1989): NovaÂ kveÏtena
CÏSSR. Academia Praha, z publikace Kolektiv (1994 a 1996): ZahradnickyÂ slovnõÂk
naucÏnyÂ 1 a 2. UÂZPI Praha a z publikace ValõÂcÏek, P. a kol. (1989): UzÏitkoveÂ
rostliny tropuÊ a subtropuÊ. Academia Praha.
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Tigridia Juss., topolu (Populus L.), tulipaÂnu (Tulipa L.), vraticÏe

(Tanacetum L.), vrby (Salix L.) a zimolezu (Lonicera L.), s vyÂjimkou

semen, a to po vyÂsadbeÏ na docÏasneÂ nebo trvaleÂ stanovisÏteÏ, pokud majõÂ

byÂt tyto rostliny nebo rozmnozÏovacõÂ materiaÂl z nich vyrobenyÂ poteÂ

uvaÂdeÏny do obeÏhu. NaÂslednaÂ kontrola teÏchto rostlin se provaÂdõÂ

po dobu nejvyÂsÏe dvou uÂplnyÂch vegetacÏnõÂch cykluÊ.

2. Rostliny dubu (Quercus L.), malinõÂku a ostruzÏinõÂku (Rubus L.),

slivoneÏ (Prunus L.)2), vcÏetneÏ semen, a to po vyÂsadbeÏ nebo vyÂsevu na

docÏasneÂ nebo trvaleÂ stanovisÏteÏ, pokud majõÂ byÂt tyto rostliny nebo

rozmnozÏovacõÂ materiaÂl z nich vyrobenyÂ poteÂ uvaÂdeÏny do obeÏhu.

NaÂslednaÂ kontrola teÏchto rostlin se provaÂdõÂ nejvyÂsÏe po dobu dvou

uÂplnyÂch vegetacÏnõÂch cykluÊ.

3. Rostliny, jejichzÏ dovoz byl povolen rozhodnutõÂm rostlinoleÂkarÏskeÂ

spraÂvy podle § 11 odst. 2 zaÂkona, po dobu stanovenou tõÂmto

rozhodnutõÂm.

2) rod slivonÏ (Prunus L.) v sÏirsÏõÂm pojetõÂ zahrnuje trÏesÏenÏ a visÏenÏ (Cerasus
Duhamel), broskvonÏ (Persica Mill.), merunÏku (Armeniaca Scop.), mandlonÏ (Amygdalus
L.), sÏvestku (Prunus L., vcÏetneÏ sÏvestky, slivoneÏ, myrobalaÂnu a trnky) [DostaÂl,
J.(1989): NovaÂ kveÏtena CÏSSR, Academia Praha.]
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Klatovy: Krameriovo knihkupectvõÂ, Klatovy 169/I.; KolõÂn 1: KnihkupectvõÂ U KasÏkuÊ , Karlovo naÂm. 46; Liberec: PodjesÏteÏdskeÂ knihkupectvõÂ,
MoskevskaÂ 28; Most: Kniha M + M, LipovaÂ 806, KnihkupectvõÂ RuÊ zÏicÏka, SÏerÏõÂkovaÂ 529/1057; Olomouc: BONUM, OstruzÏnickaÂ 10, Tycho,
OstruzÏnickaÂ 3; Ostrava: LIBREX, NaÂdrazÏnõÂ 14, Profesio, Hollarova 14, SEVT, a. s., Dr. SÏmerala 27; Pardubice: LEJHANEC, s. r. o., Sladkov-
skeÂho 414, KnihkupectvõÂ Z. PetrovaÂ, PasaÂzÏ Sv. Jana a Za PasaÂzÏõÂ; PlzenÏ : ADMINA, UÂ slavskaÂ 2, EDICUM, Vojanova 45, TechnickeÂ normy, LaÂbkova
pav. cÏ. 5; Praha 1: ALBERTNET, RevolucÏnõÂ 1/655, FISÏER-KLEMENTINUM, Karlova 1, LINDE Praha, a. s., Opletalova 35, NADATUR,
HybernskaÂ 5, PROSPEKTRUM, Na PorÏõÂcÏõÂ 7; Praha 2: B. WellemõÂnovaÂ, Dittrichova 13; Praha 4: AbonentnõÂ tiskovyÂ servis, ZdimeÏrÏickaÂ 1446/9,
SEVT, a. s., JihlavskaÂ 405; Praha 5: SEVT, a. s., E. PesÏkoveÂ 14; Praha 6: PPP ± StanÏ kovaÂ Isabela, VerdunskaÂ 1; Praha 8: JASIPA, Zenklova 60;
Praha 10: BMSS START, areaÂl VUÂ JAWA, V Korytech 20; PrÏerov: KnihkupectvõÂ EM-ZET, BartosÏova 9; Sokolov: Arbor Sokolov, a. s., NaÂdrazÏnõÂ 365;
SÏumperk: KnihkupectvõÂ D-G, HlavnõÂ trÏ. 23; Teplice: L + N knihkupectvõÂ, KapelnõÂ 4; Trutnov: Galerie ALFA, BulharskaÂ 58; UÂ stõÂ nad Labem: 7 RX,
s. r. o., MõÂrovaÂ 4; ZaÂbrÏeh: KnihkupectvõÂ PATKA, ZÏ izÏkova 45; ZlõÂn-Louky: INFOSERVIS, areaÂl TelekomunikacÏnõÂch montaÂzÏõÂ; ZlõÂn-Malenovice:
M. K.-HESPO, areaÂl PozemnõÂch staveb; Znojmo: KnihkupectvõÂ HoudkovaÂ, DivisÏovo naÂm. 12; ZÏ atec: Prodejna U Pivovaru, ZÏ izÏkovo naÂm. 76.
DistribucÏnõÂ podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednotliveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou
vyrÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ
od zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ .
Reklamace: informace na tel. cÏõÂsle 0627/305 168. V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo (fyzickaÂ osoba). PodaÂvaÂnõÂ
novinovyÂch zaÂsilek povoleno CÏ eskou posÏtou, s. p., OdsÏteÏpnyÂ zaÂvod JizÏnõÂ Morava RÏ editelstvõÂ v BrneÏ cÏ. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11. 1995.
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